сходини 
в справі 
Комітету 
Дешейн 
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Terelia arrested 


Marco Levytsky western Ukraine in 1982. 

Ukrainian Catholic human rights activist The group, which was set up to defend the 
Josyf Terelia is reported to have been arrested | rights of the underground Ukrainian Catholic 
February 8, according to information from the Church also published the Chronicle of the 
U.S. Embassy in Moscow Catholic Church in Ukraine. 

However, no information about Terelia’s Terelia who has already spent some 15 
arrest has reached the west through regular years in Soviet penal and psychiatric 
Ukrainian dissident channels to date, says institutions reportedly went into hiding in 
Osyp Zinkewych, head of the Smoloskyp November 1984. 

Information Bureau based in Ellicott City, Earlier this year, Vasyl Kobryn, Terelia’s 
Maryland. colleague who assumed chairmanship of the 

Likewise, no further details about his  {nitiative group when Terelia was arrested and 
arrest or the charges facing him are available. sentenced to one year in 1983, was also 

The 41-year-old Terelia was one of the arrested. 
fouders of the Initiative Group for the Defense On March 22 he was sentenced to three 
of Rights and Believers and the Church in years for “anti-Soviet” slander 


Alberta 
bishops 
to meet 


Ватикан зняв на- Церков, Б якій 
іаз про звільнення пишеться, що свяще- 
POX українських ка- ників відпускається 
Олицьких священи- від всіх зазнаних 
ів в Торонтській  осуджень, щоб вони 
пархії, яким було могли продовжувати 
азано, що вони не свої пастирські 
yo“ легально вис- обов'язки. 
рненими. Восени 1984-го 
©. Андрій Корма- року, владика ізидор 
ик, Тарас Борецький, єпарх То- 
Озинський та Іван  ронта, одержав листа 
/рний одержали Від Конгрегації, щоб 
ста від Звільнити тих трьох 
мканського секре- священиків, які були 
piety для Святої  ВИСВЯЧеними "іллікіте 
грегації Східних  ЄТ ІН фраудем легіс 
(неправильно і проти 

закону). х 

“Srihari Ці три жонаті свя- 
are SENT, | отам | | щеники були висвяче- 
НОГЛОВ IN CASH. 2nd CLASS Hi помічним владикою 
нт кова Торонтської Єпархії 
aoe єпископом Руснаком 
в 1975-му році, ане бу- 
ли післані до Риму 
для висвячення покій- 
ним Патріярхом Йоси- 
пом Сліпим. 

В інтерв'ю з то- 
ронтською газетою 
"Католик Реджис- 
тер", о. Лозинський із 
Церкви Св. Димитрія 
в околиці Вестон на 
заході Метрополі- 
танського Торонта 
заявив, що задоволе- 
ний тим, що справа 
нарешті полагоджена. 

"Це було, наче ра- 
на, яка гризла", ска- 
зав священик, який 
одружився в 1969-му 
році. 

Владика іІзидор 
сказав, що він задово- 
лений таким кінцем 
справи, але що не 
знає, що спричинило 
Ватикан так її закінчи- 
ти. 


Ватикан зняв наказ про звільнення 
, 3-ох жонатих українських священиків 


ж 


Кираїо heading for La Belle Province 


i i f the 
from St. Basil’s Ukrainian Catholic Parish gave Edmontonians a preview о 
be See aking to te International Folk Festival at Drummondville, Que. in July at a performance 
at Victoria Composite High School in Edmonton, Friday. Kupalo will be the sole Alberta representa 
at the festival. For more see page 9. || прозою J ; 


ОРБІТ Со. і 
10219 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 


її Висилаємо різні готові товари i3 | 
й нашого великого складу товарів, які в 
Україні дуже придатні в бандеролях до | 
В 10 кілограмів (22 фунтів). 

Ї Задзвоніть на: 


Із Хроніки Католицької Церкви в Україні | 


Edmonton, Wedne: 


ПЗ 


“iE 


"Робітничий рай" — 
експлуатує селян 


Ми, члени брига- 
ди: Фірка М.В., Король 
Ю.М., Романець |.M., 
Дутка Д.І. Фірка Ю.М., 
21-го заключили тру- 


Astro Travel Service 


10856 - 97 Street 


Edmonton, Alberta T5H 2M5 


Tel; (403) 423-2351 


Тура "Дніпро" громадян 


| ЗАЛИШИЛОСЯ 
ТІЛЬКИ 5 МІСЦЬ 


старшого віку 


від'їжджає 5-го серпня, 1985 


Від'їжджає від Едмонтону до: Джеспер 1 ніч 


Камплус 1 ніч 
Вікторія 2 ночі 
Ванкувер 2 ночі 


Включає 
Бушард Гарденз 

"Барбікю" 
-- Пікніковий обід 


Пентиктон 1 ніч 
Трі Веллі Геп 1 ніч 
Бенфф 1 ніч 


Тури міст -- Вікторія і Ванкувер 


-- Поїздка трамваєм (Ванкувер або Бенффі) 


На одного $945 
На двох $695 


На трьох 


На чотирьох 5595 


5615 


Не забувайте, що лишилися ще 
місця в наших турах на Україну. 


the Ukrainian (Edmonton) 
Credit Union is pleased to 


Acting Manager. 


Effective June 1, 1985 


We invite You to 
come in and meet your 
friendly manager and staff 


Main Branch 
10850 - 97 St. 
Edmonton, Alta 
429-1431 


The Board of Directors of 


announce the appointment of 
Mr. Robert (Bob) Sandulac as 


UNS 44.8.0) 640d 2. 0nd eC R AR bE b 6008 ed 5-8 ee ee be beeen see 


Ukrainian (Edmonton) 
CREDIT UNION LTD. 


довий договір з кол- 
госпом їм. 
Петровського Верхно- 
дніпровського р-ну, 
Дніпропетровської 
обл. по заготівлі лісу в 
колгоспі їм. Леніна 
Петриковського р-ну, 
Гомельської обл. Тру- 
довий договір було 
затверджено правлін- 
ням колгоспу першого 
березня 1984 р. Робо- 
ту ми виконали в ст- 
рок, тобто на два дні 
скоріше -- 28 квітня. 
Договір підписали на- 
чальник райуправлін- 
ня сільського госпо- 
дарства Г.В.Велигів, 
начальник УКСа 
А.І.Чорноморець, го- 
ловний економіст 
РАПО (Районе потре- 
бительское общество 
-- Районна споживча 
кооперація) і правово- 
му обслуговуванню 
В.І Василенко. 
Прийняли від 
нас, бригади заготу- 
вачів, чотириста 
дев'яносто сім кубо- 
метрів і 30-ть цетнерів 
лісу інженер будів- 
ництва Троян В.Ф., 
прораб (виконроб) 
колгоспу, Булько і од- 
норазово вище вказа- 
ні особи підписали 
акт для виплати заро- 


Українська 
Кредитова 
Спілка в Едмонтоні 


бітневої плати брига- 
ді. Алена превеликий 
жаль, нами зароблені 
кривавим потом гроші 
так | не виплачено. 
Ми, прості, українські 
селяни, чесно працю- 
вали, працювали по 
18 годин на добу, щоб 
щось заробити і при- 
нести важкий кова- 
лок хліба своїм роди- 
нам... Не знаємо, чому 
радянський закон гру- 
бо порушено, чому на- 
чальники думають. 
що наші діти нехочуть 
їсти? Так може посту- 
пити тільки лютий во- 
рог робітничого кла- 
су, селянства. Цікаво. 
що як тільки про це B3- 
нали місцеві уніяти. 


то відразу прийшли до 
мене до дому з дома: 
ганням, щоб ми скар- 
жилися в їхній KOMI- 
тет захисту, щоб знав 
світ, як українські се- 
ляни працюють задар- 


Invitations З 


ма у наших колгоспах 
— mu із уніятами не 
маємо нічого спільно 
го, належимо до 
руської православно! 
Церкви, і з ворогами 
нам не попуті.. Hany 
сали ми заяву у район 
ну прокуратуру ane 
зарплати нам таки не 
віддали. До кого те 
пер писати? | чому на 
чальство мало ("пра 
во" порушити трудо- 
вий договір і плюнути 
в душі радянського 
селянина? 


Невже винні обій- 
дуться простими ви: 
говорами, за явну кра- 
діжку зароблених гро- 
шей? Маємо надію на 
вищі урядові органи 
УВД (Управління 
Внутрішніх Справ) 
УССР -- правда знай. 
де собі місце, а наші 
діти не лишаться бе 
куска хліба. 


| 
| 
| 


ALPHA-ONE PRINTERS 
10967-97 STREET (DOWNSTAIRS), EDMONTON 


Рада Директорів 
Української Кредитової 
Спілки в 
Едмонтоні задоволена 
проголосити про 
призначення пана 
Роберта Сандуляка, 
Управителем, 


починаючи з 1-го червня, 1985 р. 


Ми запрошуємо Вас зайти 
та познайомитися з управителем та 
працівниками. 


St. Michael’s Branch 
7404 - 139 Ave. 
Edmonton, 

473-6911 


SSS SSSSSSSSseSq ea 


is 


Апа 


Premier Grant De- 
ecently announc- 
ad the appointment of 


vine П 


~onrad Hnatiuk as 
deputy minister of Sas- 
xatchewan Social Ser- 
vices: 

Devine also anno- 
unced that Raynell 
Andreychuk, who is 
ігаміпд the Saskatche- 
wan Provincial Court, 
has been appointed as- 
eociate deputy minister 
of the department. 


Hnatiuk's appoint- 
ment is effective im- 
mediately while 
andreyehuk’s appoint- 
ment is effective July 1. 

Hnatiuk has been 
acting deputy minister 
of Saskatchewan So- 
cial Services since July 


1, 1984. He was as- 
sistant deputy minister, 
program services, from 
Dec. 1, 1983, to June 30, 
1984, and prior to that 
served in various senior 
positions with the de- 
partment for a number 
of years. He was a 
school teacher in Mani- 
toba from 1964 to 1968. 

Hnatiuk received a 
Master of Social Work 
degree from the Univer- 
sity of British Columbia 
in 1971, a Bachelor of 
Arts degree from the 
University of Winnipeg 
in 1968 and a teaching 
certificate from the 
University of Winnipeg 
in 1964. 

A graduate of Fo- 
am Lake Composite 
High School in 1961, 


Hnatiuk and his wife, 
Cheryl, have three 
children. 

Andreychuk has 
been a provincial court 
judge with the criminal 
court from 1976 to 1977, 
and with the family and 
juvenile division from 
1977 to the present. 
From 1967 to 1976, she 
articled and practiced 
law in private partner- 
ship in Moose Jaw. 

She was a visiting 
lecturer at the 
University of Regina 
School of Social Work 
from 1975 to 1976, and 
has served as a lecturer 
at the RCMP training 
depot in Regina since 
1981 and a lecturer to 
the Saskatchewan 
Justice of the Peace 


CUIAS launches 
refugee campaign 


The Canadian Uk- 
гатіап Immigrant Aid 
Society is appealing for 
support in its attempts 
to relocate Ukrainian 
refugees in Canada. 

In a letter sent of 
Ukrainian papers 
GUIAS director Bohdan 
Mykytiuk says there are 
approximately 150 Uk- 
rainian refugees in both 
Germany and Austria 
who are awaiting relo- 
cation. 


These are people 


who have recently fled 
countries in the Soviet 
bloc. 


Another pressing 
matter for the CUIAS is 
the relocation of young 
Ukrainian refugees 
from Afghanistan. 

Mykytiuk says the- 
se are deserters from 
the Soviet Red Army 
who have fallen in to 
the hands of the Af- 
ghani rebels. 

“If we don’t get 
them out quickly, they 


will be killed," declares 
Mykytiuk. 


The CUIAS has 
launched a campaign 
for more funds through 
the Ukrainian media for 
this purpose, ex 
plaining that passage 
to Canada alone can 
cost up to $1500 per 
person. 

This appeal ap- 
pears in a Ukrainian 
language advertise- 
ment оп page 7 of this 
week's issue. 


Bombak re-elected head 


lvan Bombak was 
re-elected president of 
the Vegreville branch of 
the Ukrainian Canadian 
Committee at its an- 
nual meeting recently. 

The Vegreville 
Group discussed a 
umber of topics in- 
Sluding the recent 


U of 


The University of 
Toronto Press will pub- 
‘sh the first historical 
atlas of Ukraine in 
English. 


Entitled Ukraine: A 
Historical Atlas, the 
@W work was con- 
eived by Dr. Paul В. 
Magocsi, Chair of 
Ukrainian Studies at 
the University of To- 
‘onto, who determined 
the content of each 
тар and prepared the 
commentaries. The 
"aps were designed 
ad executed by Geof- 
trey Matthews, Chief 
yn tographer at the 
Niversity of Toronto 
bg one of the leading 
артакег5 оп this 
ye Matthews is 

flographer for 
Several major atlases 


elson, Prenti 


controversy over the 
Deschene Commis- 
sion. 

Other members 
elected were: Rev. J. 
Puk, vice-president and 
re-presentative to the 
UCC provincial exe- 
cutive; Simon Sen- 
chyshyn, secretary; 


Alex 
treasurer; 
Lyznyk, Lydia 
Popowich, and Peter 
Mykietyshyn — cultural 
and educational review 
committee; Ron Ba- 
kiuk, Mike Bzowy, 
Merle Korchinski 
auditing committee. 


Mandryk, 
Larissa 


T plans atlas 


dollar government- 
sponsored Historical 


Atlas of Canada. 
However, he is best 
known for his 


Economic Atlas of 
Ontario, winner of nu- 
merous awards, in- 
cluding the 1970 Leip- 
zig International Book 
Fair Gold Medal for 
“the most beautiful 
book in the world” and 
the 1969 Gold Medal 


from the American 
Institute of Graphic 
Arts. 


Mr. Matthews has 
now joined Dr. Magocsi 
in a collaborative pro- 
ject which will result in 
an elegant and 
informative atlas cove- 
ring Ukrainian his- 
torical development 
from earliest times to 
the present. In the 


- words of University of 


nto Professor Boh- 


dan Budurowycz: “The 
maps are sharply out- 
lined and executed 
with great clarity and 
precision. The ac- 
companying text 
relates the maps to the 
historical data, so that 
a comprehensive 
survey of each succes- 
sive period in 
presented at a glance.” 

Ukraine: А His- 
torical Atlas is 
designed for university 
and senior high school 
level students, al- 
though it can also be 
used with profit in 
Ukrainian heritage and 
language schools in 
Canada and the United 
States. The University 
of Toronto Press has 
said the Ukrainian 
historical atlas is 
scheduled to appear 
before the end of this 
year. 
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ENJOY THE 
GREEK ISLANDS 


Athens, Crete 
Training Courses in Rhodes & Mykonos 
Regina since 1979. 

Andreychuk гесеїу- 
ed a Bachelor of Laws 
degree from the Uni- 
versity of Sas- 
katchewan in 1967 and 
was admitted to the 
Saskatchewan Bar in 
1968. 

Community ser- 
vice work she has been 
involved іп includes 


INCLUDES: 


*4 nights hotel in Athens 
with city tour - full day і 
tour to Epidaurus (with lunch) 
е5 nights hotel Heraklion (Crete) 
*5 nights hotel in Rhodes 


* Also breakfast is served daily 


т Airfare included $1895% 


OPTIONS: 2 weeks 


chancellor of the 

University of Regina Extend your 3 weeks $ 

from 1977 to 1983, Stay with 4 days 1995* 
i i Myk 5 

national president of in Mykono 9 


the YMCA of Canada *Does пої include taxes ог insurance 
1975 to 1977 and inter- 
national vice-president 
of the world alliance of 
YMCA from 1977 to 
1981. 


CALL NOW FOR BOOKINGS & INFORMATION 


31 ES: Thavel Sewice 


9803-102 A Ave. 424-7053 


1985 Cutlas 
Supreme Brougham 


Reclining passenger seats, power door locks, tinted windows, power 
windows, power trunk, floor mat front and rear, body side mouldings, pulse 
wiper, lando roof, rear window defroster, air conditioning, left remote and 
right manual control mirrors, heavy duty suspension, block heater, cruise 
control, 305 engine (V8), automatic transmission, tilt steering, rally wheels, 
radial whitewall tires, halogen head lamps, gauges, AM-FM ETR Stereo 


cassette. 
Retail Price $18 ,900 


(> Fleet Price $16 ,900 


GF AKEWOOD пон сао 


Chev-Olds Ali Kassam, Fleet Sales Manager 
9150 - 34 AVENUE 


EDMONTON, ALBERTA 
T6E SP2 
PHONE 462-5959 


tel. 462-5959 ext 224 


Final Reminder 


If you have been receving free introductory 
issues of Ukrainian News... 
,. and wish to continue getting the paper 


SEND YOUR 
SUBSCRIPTION IN NOW 


You may have overlooked, or forgotten the letter and questionnaire we 
sent you. If so please fill out the form below and send along with your 
subscription. 

Ukrainian News will be cutting off all introductory subscriptions after 
June 19. 


Oe но 


Please fill out the form below and 
mail to: 

Ukrainian News 

10967 - 97 St. 

Edmonton, Alta. 

T5H 2M8 


with your payment. 


In Canada — $20.00 a year 
Outside Canada — $30.00 a year 


(Sums listed are in CANADIAN FUNDS) 


-- рт У» в 


Українські Вісті 
Ukrainian News 


Головний редактор та адміністратор 


Марко Левицький 


Помічний та мовним редактор 


Христина Шерман 


Ukrainian News 1S published every Wednesday ехсері 
for two weeks in July at 10967-97 Street, Edmunton 
Alberta. T5H 2М8, Telephone (403) 423.6985. Authorizca 
as second class mail by the Post Office Department 
Ottawa, and for the payment of postage in cash 2nd 
Class Маї!, Permit 1035 


Громадська 
діяльність 


В українській громаді ми часто проголо- 
шуємо і чуємо заклики до більш активної 
культурної політичної і суспільної діяльности. 
Це спеціяльно відчувається в західній Канаді, 
і особливо, в північній Альберті, де українська 
громада така сильна і в абсолютних числах. 

Альберта має найбільше українське посе- 
лення з будь-якої провінції, а Едмонтон найви- 
ще, ніж будь-яке інше місто в Канаді (у пропор- 
ціональному відношенні до решти населення). 
Так, це є цілком зрозумілим, і ми повинні стара- 
тися,щоб наша громада росла та ставала більш 
з'єднаною і міцнішою. 

Недавня ситуація з едмонтонським відді- 
лом Канадської Української Суспільної Служ- 
би може бути живим прикладом нашої міцнос- 
ті. Ще місяць тому ССУК була в безповітряному 
просторі. Тепер виглядає, що ожвавлена гру- 
пою завзятих людей, які рішучо беруться до то- 
го, щоб агенція діяла і починають активізувати 
наше суспільне та громадське життя. 

В останніх кількох тижнях, представники 
CCYKy мали дуже корисні засідання із Влади- 
ками обох Українських Церков Едмонтону та 
Комітетом Українців Канади. 

Ми також захоплені ентузіязмом, який во- 
ни проявили в цій справі й звертаємось до всіх 
українських організацій, парафій та інших 
груп, щоб допомогли ССУКові. 

Наша громада велика та сильна, | ми мо- 
жемо багато зробити. Нам потрібно свіжих 
ідей та нових людей, щоб розвиватися в май- 
бутньому. Так що давайте, зійдемося разом, 
щоб діяти і працювати в ім'я майбутніх наших 
українських справ. 


Соттипіїу 
involvement 


In the Ukrainian community we often hear 
calls for more involvement in developing our 
cultural, political and social base. This is 
especially so in western Canada, particularly 
northern Alberta where the Ukrainian element is 
50 strong, both in absolute numbers (Alberta has 
the highest Ukrainian polulation of any province 
and Edmonton the highest of any city in Canada) 
and in terms of proportion to the rest of the 
population. Thus, it is only expected that we 
should strive to make our community grow and 
become more cohesive. 

Recent developments with the Edmonton 
chapter of the Canadian Ukrainian Social Sevices 
have been most encouraging. Where UCSS 
seemed to be floundering in a vacuum a month 
earlier, it now seems to have been reinvigorated 
by a group of dedicated and eager people who are 
determined to make the agency work and start 
activating our social and community life. 

During the last few weeks, representatives of 
UCSS have had positive meetings with the 
bishops of both Ukrainian Churches in Edmonton 
and with the Ukrainian Canadian Communtiy. 

We too have been impressed with the 
enthusiasm they demonstrate towards their task 
and we urge all the Ukrainian organizations, 
parishes and other groups to give UCSS a hand. 

Our communtiy is large and powerful and 
there is much that we can do. We need an influx 
of fresh ideas and new bodies in order to develop 

for the future. So let's all get together and get 
things going. 


> « 
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brief. 


WAR—CRIMINAL ALLEGATIONS 
IN CANADA 


A BRIEF submitted to 

THE COMMISSION OF INQUIRY ON WAR 

CRIMINALS 
by Dr. Michael Marunchuk 
on behalf of the 

COMMITTEE OF UKRAINIAN POLITICAL 

PRISONERS 
Presented at the Public Hearing of the 
Commission 
in Winnipeg, on May 22, 1985. 


_After the occupational organization of the 
territory in the western part of the Ukraine, the 
Nazis started implementing mass terror. This 
practice of mass terror, in a much more intensive 
form had already been applied to the territories of 
Volhynia, Polissia and the eastern part of Ukraine 
in 1941. In Kiev, itself, during the 29th and 30th of 
September 1941, 33,771 person of several 
nationalities were killed in Babyn Yar. In Zytomyr, 
as early as Devember 1941, over 200 Ukrainian 
leaders were shot. In Kamiansk, the Nazis shot 
the whole police force which helped in sheltering 
of 300 war prisoners. In the 1942 and 1943 terror, 
public executions and massive extermination 
work intensified. Einsatz-Komandos brought ona 
bloody harvest which specifically liquidated the 
Jewish Population. There were four such 
Komandos in Ukraine. Otto Olendorf who directed 
one of these Kommandos liquidated over 90,000 
people. _Einsatz-Kommandos of District 5.0. 
police liquidated complete Ukrainian villages 
such as Masyna, Kniaziv, Fusiv, Shpykoposy 
similarly to Lidice in Czechoslovakia and Oradur 
in France. Massive terror and genocide was 
rampant over entire regions of vast Ukraine. As a 
tule, massive executions were practised. In the 
western part of Ukraine between October 1943 
and June 1944, there were 1,571 Public executions 
by shooting and hanging. We have in our 
possession a few copies of the Public 
announcement of these executions. Nazi 
occupiers executed the members of the 
Organization of Ukrainian Nationalists, Ukrainian 
insurgents who were always called bandits by the 
Nazis. The Nazis shot people for sheltering Jews, 
for possession of firearms etc. Allow me, Your 
Honour, to cite one of these announcements 
which were printed in Polish. (АП such 
announcements were printed in either Ukrainian 
or Polish.) It reads: “To counteract banditry 
against German reconstruction of the General 
Government, dated 2.10.1943 (Hansard for Gen. 
Gov. Nr. 82/43/) setenced to death are the 
following: (a list of 17 men is then given) 
Вапаїїгу" meant being members of the OUN an 


American soldiers surveying the dead bodies at the Ebensee concentration camp near 
Salzburg, Austria upon liberating it. This picture is from the collection of Edmontonian Ivan 
Lahola, an Aushschwitz inmate removed to Ebensee during the last days of the war. Lahola 
was among those OUN members arrested in the 1943 roundup mentioned in Dr. Marunchak’s 


Nazi terror in Ukraine 


UPA. Sentenced also were 3 person for Sheltering 
Jews. 

According to research of Ukrainian Academy 
of Sciences in Kiev conducted by Yuriy Kindujay, 
director of the Institute of History, released г 
1984, German occupation in Ukraine resulted п 
the extermination of 3,898,457 civilians and 
1,366,588 military, including prisoners of war — 4 
total of 5,265,045. Western sources estimate tha 
our of this number there were 800.000 Ukrainia 
Jews. When we add to this number over 2,000,009 
slave laborers — Osterbeiters who perished uni’ 
Allied bombing and those who emigrated fin 
Germany to the Western hemisphere, the to! 
losses of Ukraine would be over seven million. 

During 1942 and 1943, lawlessness, гаріг?, 
robbery, physical violence, shooting and mass 
liquidation in various forms were everyday evel’ 
in Ukraine. Upon the corpses and graves 7 
Ukrainians was to arise a New Europe whit! 
negated the laws of people and nations by whit!’ 
humanity had been governed for thousands 2! 
years. 

This barbaric policy resulted in a counter 
action оп the part of the Ukrainian people 
spearheaded by the Organization of Шкгаїпіа" 
Nationalists (OUN) who stoutly pursued the polity 
of self help through national streng!” 
spontaneously supported by vast masses of 17 
people. This gave rise to the creation of 1/8 
military force known as the Ukrainian Insurgen! 
Army (UPA), who got support from Nationalis® 
and Socialists. These resistance effor® 
culminated in the creation, іп 1944, of tl® 
Ukrainian Supreme Liberation Council (UHWF) 
Ukrainian resistance was in a precarious posiliol! 
because it had to fight both the Nazis and ‘lie 
Bolsheviks. Those who survived the Stall! 
Kremlin's forced famine in 1932-33 kept in mi! 
that there could not be any reconciliation wil” 
totalitarianism be it brown or red howeve! 
Stalin's political accord with Hitler enabled (7 

Third Riech to start World War II. Above @!! 
Ukrainian resistance struggled for Ukraine’ 
political independence. 

In the archives of the Ukrainian Academy 7 
Arts and Sciences in Canada, there are seve’ 
leaflets published by the Ukrainian Insurgen!s | 
Ukrainian and Russian exorting the Шкгаїпі?" 
people to fight for independence. Almost al! 9 
them are directed to people in Ukraine and 1" 

Cont. P. & 
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‘To the Editor: 


ing the past few months a 
кіш чи has developed between 
the Jewish and the Ukrainian 
communities over the issue of 
so-called war criminals. 

то clarify the position of the 
Ukrainian community in Canada, 
we have never questioned the need 
{ punish bona fide war criminals. 
as the Alberta branch of the 
Ukrainian Canadian Committee 
stated in a public release, high on 
the list of priorities is Erich Koch, 
а brutal individual who headed the 
Nazi administration in the Ukraine 
and was responsible for the deaths 
of millions of people. He has never 
been brought to trial and has been 
jiving in Poland since 1950. 

What we are particularly conc- 
erned about are the accusations 
jevelled against former veterans of 
the Ukrainian National Army, also 
known as the Galician Waffen SS. 
The Galician SS was a fighting unit 
which was used as cannon fodder 
against the Soviet Red Army. They 
did not run death camps and never 
participated in any war crimes 
against the Jewish people. Before 
being admitted to Canada in 1950, 
they all went through a thorough 
investigation by Allied authorities 
and were found to be innocent of 
any war crimes. 

The unit was formed in 1943 to 
fight the Russians. Ukrainians 
joined it because they thought it 
might form the nucleus of a 
Ukrainian army which could fight 
for Ukraine’s independence if the 
situation allowed, as it did follow- 
ing the First World War. 

The appellation of Waffen SS was 
something the Ukrainians never 
desired; it was something the 
Nazis simply forced on them. 
Members of the division had no 
love for Hitler, nor for the Nazi 
cause. They had one goal — to fight 


10 років тому 
12 червня 1975 


року 
Українці в 


Києві 


З м 


прохання: 
В Україні відзна- 


the Russians who ten years earlier 
had starved six million of their 
countrymen to death in a man- 
made famine. 

Recently, however, Sol Littman, 
the Toronto representative of the 
Simon Wiesenthal Centre in Los 
Angeles, again raised these allega- 
tions. Though he didn’t name the 
division this time, as previous 
comments of his about the division 
forced the newspaper that printed 
them, The Toronto Star, to issue a 
categorical retraction, it was clear 
who he was referring to. 

There are simply no grounds for 
allegations against the members of 
the division. Many Ukrainians 
were imprisoned in concentration 
camps. Many Ukrainians, includ- 
ing the metropolitan of the Ukrain- 
ian Catholic Church, Andrei Shep- 
tytsky, risked their lives to hide 
Jews from the Nazis. These facts 
are rarely mentioned. Instead 
newspapers are filled with unsub- 
stantiated charges against people 
who fought against the enemy of 
their countrymen and hoped for an 
opportunity to fight for their 
independence. This is seriously 
resented by the Ukrainian 
community. 

Even more serious is the appar- 
ent willingness of the Wiesenthal 
Centre to accept Soviet 


українського демок- 30,000 Біблій Книжки 
ратичного руху в знищено на місці, а 
друкарів бап- 
тистів арештовано. 


25 років тому 


передано це сімох 


“evidence”. Soviets have been 
known to fabricate evidence before 
— especially where Ukrainian 
nationalists are concerned. It 
should be clear that the Soviet 
Union has no concern about true 
war criminals who killed Jewish 
people. This is evident by their 
treatment of Soviet Jews. This is 
evident by continued Soviet sup- 
port and military supplies to 
countries like Syria and Libya, 
whose goal it is to destroy the state 
of Israel. The Soviets are conc- 
erned solely with punishing those 
who opposed their brutal system. 

The Soviets are also very much 
interested in driving a wedge 
between the Ukrainian and the 
Jewish communities. Both com- 
munities have a common interest 
in struggling for the human rights 
of their brethren in the Soviet 
Union. The Soviets fear a common 
front and will do everything in 
their power to destroy it. It is clear 
from the statements of Soviet 
authorities, the Soviet embassy 
and the Communist press in Ca- 
nada that they are playing the war 
criminals issue to the hilt — not 
because of any concern for the 
Jewish victims of the Holocaust, 
but because they want to keep the 
Jewish and Ukrainian communit- 
ies apart. 

It is important that the Jewish 
community not allow itself to be 
dragged along in this tactic. 
Responsible Jewish leaders should 
publicly disassociate themselves 
from charges levelled against 
innocent people. It is important 
that the Ukrainian and the Jewish 
communities co-operate and form 
a common front against the real 
enemy of both our people — 
namely Soviet Russia. 


Marco Levytsky, 
Editor, Ukrainian News, 
Edmonton, May 3 


Reproduced above is a letter published in both the Edmonton and the Calgary editions of The Jewish 
Star, May edition. The Jewish Star із circulated among members of Alberta's Jewish community. 


улого 


Альбертського Ден- 
тистичного Т-ва за 
найкращий поступ у 
випускній клясі, а 
Корнел Пилипчук діс- 
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Rift between Jews, Ukrainians 


Канадській раді 
громадянства 
В днях 23-24 трав- 
4A відбувся в Оттаві 
8секанадський з'їзд 
Федерації Канадсько- 
то громадянства в 
приявності делегатів 
"з різних міст і провін- 
цій Канади. В висліді 
чарад, в часі яких по- 
рушувано різні аспек- 
Ти канадської багато- 
культурности й суті 
канадського грома- 
tigi вибрано но- 
у управ і 
1975.76. Rae rs 
: В її склад увійшли 
ne Eminia Oc- 
чук із Ванкуверу, 
Бр. K., Наталія Balai 
проф. Яр Рудницький 
Із Вінніпегу. Цей ос- 
танній очолив Комі- 
тет. Людських Прав 
при Федерації, а n-i 
"Башук увійшла в ск- 


лад молодіжного ко- 
мітету. 


День пам'яті про 
за "блих в 


по 


Hy ню, де було 
| здрукарні - де і У 


чають день 16 червня 
1975 р. як "День пам'я- 
ті про загиблих в'яз- 
нів". : 
Із Києва просять, 
щоб українці за кор- 
доном приєдналися 
до цього і спопуляри- 
зовали цей день, як 
"День пам'яті про за- 
гиблих в'язнів". 


Знищили 30,000 
Біблій 

Латвійські газети 
подали вістку про зни- 
щення совєтською по- 
ліцією 30,000 Біблій. 
Коли поліція завважи- 
ла, що деякі люди ку- 
пують дуже багато па- 
перу, вона наситила 
цей папір радіо-актив- 
ними променями. Від- 
так гелікоптери із апа- 
ратами Гайгера, які 
виявляють радіоак- 
тивні промені, почали 
обшукувати цілу око- 
лицю й апарат виявив 
групи протестантів 
(головно на відосібне- 
ному хуторі). Там знай- 
дено добре влаштова- 


13 червня 1960 
року 
Нагороди 
українцям, 
абсольвентам 
медицини і 
дентистики 

На конвокації аб- 
сольвентів медицини 
і  дентистики в 
Альбертськім універ- 
ситеті, 6 травня, шість 
медиків і п'ять ден- 
тистів дістали відзна- 
чення за найкращий 
поступ у студіях. З 
числа 11 відзначено 
чотирьох градуантів 
українського роду. 

В ділянці медици- 
ни: Нагороду 
Альбертського Тубер- 
кульозного товарист- 
ва здобув Віктор Ми- 
кола Савчук з Едмон- 
тону, а золоту медалю 
нагороду Е.Л.Повпа, 
дістав Леонард Сви- 
щук з Калгарі. 

В ділянці дентис- 
тики: Микола 
Васильчук відзначе- 
ний золотою медалею 


тав сертифікат Ка- 
надського Т-ва Ден- 
тистики для дітей 
Футбольна 
команда "Тризуб" 
здобула 
чемпіонат США 
Футболісти 
філядельфійської ко- 
манди "Тризуб" 29 
травня стали чемпіо- 
нами США на 1960 рік, 
здобувши перемогу 
над командою 
С.С.Кікерс з Лос Анд- 
желес. Вислід матчу, 
який відбувся в Філя- 
дельфії — 5:3. Гляда- 
чів було 5,500. ; 
Всі п'ять голів 
для "Тризубу" стрілив 
Михайло Нога, який 
був героєм дня. Після 
змагань захоплені 
симпатики винесли 
його з грище на руках. 
Змагуни, чпени і сим- 
патики "Тризуба" та 
вся філядельфійська 
українська громада, 
після переможного 
матчу, довго святку- 
вали успіх українсько- 
го спортового клюбу. 


Дебати продовжуються 


Пенсіонери не задоволені новим бюд- 
жетом міністра фінансів Майкла Вілсона. 

Підраховано, що в 1990 році, якщо пен- 
сіонери будуть одержувати таку маленьку 
пенсію, то її не вистачить навіть на прожит- 
тя. 


527 кожному домові 


Від першого липня 1985 року кожний 
мешканець Едмонтону одержить знижку 27 
долярів на рік, за огрівання свого дому. 

Це рішення було видано федеральним 
урядом в бюджеті на цей рік. 


Питання французької 
мови 


В 1870 році в Манітобі, був виданий за- 
кон про признання англійської мови, як ос- 
НОВНОЇ. 

Президент Браєн Малроні сказав в пар- 
ляменті, що необхідно, як найскорше виріши- 
ти питання французької мови в Манітобі. 

Цей пункт був поданий до суду рік тому, 
але так і залишився не вирішеним. Тому Мал- 
роні і підніс цю справу в парляменті, як не- 
відкладну. 


Проти озброєння 


Американський президент Рональд 
Рейген сказав у понеділок, що американці 
згідні роззброїти атомний корабель, якщо 
Совєтський Союз буде виконувати умови 
світового конгресу відносно роззброєння. 

Президент сказав, що він готовий іти на 
всі уступки, щоб зберігати мир у світі. Рейген 
звернувся до всіх країн світу, щоб всі стри- 
мались в погоні за атомним озброєнням, бо 
таке озброєння не приведе до миру. СССР 
мусить виконувати те, що обіцяє. 


Армія і економіка 
Китаю 


Денг Ксапинь, китайський підер, заявив 
у вівторок, що він готовий зменшити їхню 
4-ох мільйонну китайську армію, що є най- 
більшою армією в світі. Це зменшення 
війська буде проводитись протягом двох ро- 
ків. 

Зменшення китайської армії дасть мож- 
ливість покращити економічне становище 
Китаю. 

Китайська армія в цьому році коштува- 
тиме 56,1 мільйонів долярів, Це на 12% 
більше, ніж в 1984 році. 


Підуть на страйк? 


Три тисячі робітників "Аєр Канада" в 
Монтреалю погодилися зі своєю профспіл- 
кою піти на страйк. 

Якщо робітники підуть на страйк, то ви- 
никнуть серйозні проблеми в компанії. В по- 
неділок було рішення робітників піти на ст- 
райк, голосом 86 процентів робітників. 


Рішення суду 


У Вашінгтоні, США, було винесене рішен- 
ня суду, що стосувалось трагічної смерти чо- 
тирьох старших канадців, які загинули, коли 
заливали бензину до свого авта в часі подо- 

ожі. 
і Вибух стався 23 пистопада 1983 року. 

Суд призначив дітям цих родин 1.65 
мільйонів долярів відшкодування. 


Хто ця жінка? 


Едмонтонська поліція дальше прово- 
дить розслідування з випадком смерти 
жінки, тіло якої було знайдено недалеко уні- 
верситету. ’ 

Було проведене лікарське обстеження і 
операції, але так нічого не можливо було вс- 
тановити, від чого ця жінка загинула. Ім'я та- 
кож залишається невідомим. 


че. 


честь" т 


о 9 De 
Сторінка 6 Едмонтон, середа, 12 черви 


Aushchwitz 
inmate 

recognized by 

legislature 


A Ukrainian 
Edmontonian who is a 
former inmate of a Nazi 
concentration camp 
was recognized as a 
special visitor to the 
Alberta Legislature re- 
cently. 

Ivan Lahola, Aush- 
witz prisoner no 
154820, was introduced 
by Workers’ Health 
Safety and Compensa- 
tion Minister Bill 
Diachuk prior to leaving 
for Europe to par- 
ticipate in memorial 
services at Dachau. 

Lahola, whose 
reminiscences were 
run in a Ukrainian 
language article in 


Ivan Lahola 
wife Katherine have 


four children. Their 
daughter Lydia, who 
accompanied them to 
the legislature, is one of 
the founding members 


Ukrainian News under of the Cheremosh 
the title ‘'Viazen' dance ensemble. 

N°154820"" (Prisoner Of their three sons, 
N°154820) was taken Fr. Roman Lahola is a 


from his home in the 
town of Zolochiw in the 
Lviv region of Ukraine 
at the age of 17 and 


Ukrainian Catholic 
priest, Myron ап 
employee of the City of 
Edmonton, and Bohdan 


imprisoned at is with the Swiss 
Aushchwitz. national Ballet in 
Lahola and his Zurich. 


орав ga eT 
1985 Ss 


Cont. from P. 4 
soldiers of the Red Army. Allow me to quote a few 
line of one of them: 

Who perpetrated war-crimes 
during the Second World War? 

Posing such a question in view of the 
foregoing, the answer is clear. But. after 40 years 
after the end of the war, voices are being heard 
about whose who might have assisted in these 
and other alleged crimes. Some, in order to 
support their hypothesis the peoples of Eastern 
Europe participated in these crimes en mass, 
quoting strtements by such mass murderers as 
Rudolph Hess, the Aushwitz lager commendant, 
and even Adolph Eichman, who alledly said: In 
general, | found that there were fewer problems 
with local authorities the farther east you went” 
(See Simon Wiesenthal Center's report on the 
presence of war criminals in Canada by the 
Canadian representative). 

To analyze this statement one must keep in 
mind that there were three types of European 
nations whose situation was crucial in the tragic 
question of the Jewish holocaust: 

1) Nations occupied by the Third Reich who 
defended their Jewish citizens. These were 
Sweden, Finland, and Bulgaria. 

2) Occupied countries which had their own 
governments and were able to some extent make 
their own decisions and had the opportunity to 
prolong the process. 

3) Terrotpries designated for German 
“Lebensraum”. On the territories of Poland, 
Ukraine, Byelorussia and the Baltic countries, 
there were not even any Quisling governments. 
Already at the beginning of occupation these 
territories were designated as territories for 
German “Lebensroum” and full power for the 
extermination of Jews was solely in the hands of 
and the priviledge of the Nazi. The decision 
making process was the responsibility of the 
Gestapo, Sicherheit Dienst and Einsatz 


in Ukraine 


Kommandos. There were local robots who wer 
used in some services, such as guards in look-out 
towers, in transportation of inmates еїс., but Once 
they were caught up consciously or 
unconsciously in this Nazi mill of death, there 
was по escape except by fighting. Joseph 
Garlinski, author of the Polish study “Oswiencim 
Walczacy”, reports that on July 3 and 4, 1943 2 
group of Ukrainian watchtower guards obseryip, 

the brutality іп the concentration camp deserteg 
their posts with their arms. Immediatly the 
German S.S. gave chase, and catching up to the 


deserters, a battle ensued, resulting in the 


shooting to death of 16 deserters and a few Nazis 

More information about the so cajley 
“volunteer services’ for the Nazis allegedly 
recorded by Rudolph Hoess, can be found in the 
archive of the Ukrainian Supreme Liberation 
Council in New York іп the possesssion of thei, 
Zakordonne Predstavnystvo (Representation 
Abroad). Some of this information was included іп 
my research study “System of Nazi concentration 
camps and the Policy of Extermination ід 
Ukraine’. Here we read on pp. 77,78,79: “Fierce 
action was taken against Ukrainians under the 
slogan “Mobilization”. In April 1944, the Gestapo 
forcibly took 1,700 men from villages of the 
Berezanshchyna District . between 60 — 150 men 
from each village. They were offered millitary 
sercvices, lager duties of forced labor in 
Germany, depending upon their age. 

In May 1944 the Wehrmacht rounded up men 
in Stanislav District and all were forced into army 
service. Also during May, similar action was taken 
іп Zolochiv District, Zboriv and Sokal. Captives 
were divided into three groups: those between the 
ages of 22-35 were taken to Watten 5.5. Division; 
those between 35-55 were taken to dig trenches 
and those between 17-22 were transported to Lviy, 
assignments unknown. 


(To be continued) 
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96% of Albertans want our Heritage Fund to continue. But a significant number want ур 
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за ініціятивою 
комітету сонці 
Канади 29-го тра 
відбулися B То- 
a сходини голів 
організацій і громад: 
ських провідників. 

на сходинах був 
присутній голова Ко- 
micil Громадянських 
Прав адвокат Іван 
Григорович. Прово- 
ye сходинами ГОЛО: 
з місцевого відділу 
ук інж. Я.Соколик, 
що 8 своєму вступно- 

спові поінформу- 
вав присутніх про 
тав. КОМІСІЮ Дешейн, 
а про її переслухання 
свідків У відношенні 
вовнних ЗЛОЧИНЦІВ. 

Переслухання 
відбулися вже: в Отта- 
ві, Торонто, Монтреа- 
лій Вінніпезі. и 

Щоб ТІ 
переслухання не були 
односторонні, або 
тенденційні Комісія 
Громадянських Прав 
заангажувала адвока- 
та Сопінку, щоб брав 
участь У ТИХ 
переспуханнях і сте- 
жив за правдомовніс- 
тю свідків та їхнім 
наставленням До OC- 
каржень українців у 
воєннозлочинстві. 

Голова Комісії 
Громадянських Прав, 
адвокат Григорович 
розказав присутнім, 
хто с п. Візенталь і йо- 
го група, та що п. 
СЛітман є представ- 
ником групи Візента- 
ля на Канаду, що вис- 
тупає на всіх перес- 
пуханнях Комісії Де- 
шейн й 
послуговується нечу- 
званими й далекими 
від правди тведжен- 
нями. 

Пан Візенталь і 
мого | прибічники 
одержують матеріяли 
оскаржень від 
Советського уряду. Ti 
матеріяли, це ніщо 


інше, як злорадні ви- 
думки совєтського 
КГБ, щоб обезчестити 
українців і зробити з 
них воєнних зпочин- 
ців! 

Прихильники п. 
Візенталя подають до 
англомовної преси 
всякого роду пасквілі, 
що ніколи не були 
можливими навіть до 
подуманя, а не то, що 
були правдою. 

Останнє, що пи- 
шуть: "Українська Ди- 
візія розстріляла у 
Львова 600 поляків в 
1943 році". Це мало 
статися тоді, коли Ди- 
візія щойно формува- 
лася й висилали її на 
військовий вишкіл. 

Друга "правда": 
71943-го року, Укра- 
їнська Дивізія знищи- 
ла біля сімсот євреїв у 
Тернополі" Цеж груби- 
ми нитками шита 
брехня, бо в той час 
Дивізія була на вишко- 
лі поза українськими 
землями. 

А третє оскар- 
ження, це найбільша 
нісенітниця, яка 
тільки може бути! 
"Дивізія (українська) 
дострілювала недоби- 
тих німцями поляків і 
євреїв у Варшавсько- 
му повстанні". 

М-гр, Василь Ве- 
рига доказав у своїй 
книжці, де й що роби- 
ла Дивізія в 1944 році. 
Автор цих рядків в 
1945 р., копи то 
совєтські "визволите- 
лі" вивозили з Німеч- 
чини всіх каторжни- 
ків і невільників на 
"родіну" мав розмову 
з бувшим старшиною 
Армії Крайової 
(Польської) він вертав 
радше, його вивозили 
транспортом на схід. 
Подорож була грузо- 
вим поїздом і то до- 
сить довга, то був час 
на розмову. Він розка- 


Український 
Фестиваль 
Писанка 85 


Вегревил, Альберта 


5, 6, 7 липня, 1985 


Для більшої інформації відносно участі та 
прогарми зконтактуйтеся із: 


VEGREVILLE CULTURAL ASSOCIATION 
Box 908 
Vegreville, Alberta ТОВ 410 
hone: (403) 6322777 


зував про всі військо- 
ві частини в німецькій 
армії, що брали участь 
у придавленні Вар- 
шавського повстання, 
але ні словом не зга- 
дував про Українську 
Дивізію. Ось такі то 
оскарження підсуває 
Комісії Дешейн група 
Візенталя й компанія. 

Часописи, що по- 
міщували такі й подіб- 
ні оскарження україн- 
ців, ми мусіли подати 
до суду, закінчив п. 
Григорович. 

Голова просить 
до слова д-ра М.Куш- 
пету, що очолює 
"Фонд Захисту Гро- 
мадянських Прав" 

Д-р Кушпета розк- 
азав про свою поїздку 
до Вінніпегу й відві- 
дини провідників на- 
ших церков і 
громадських установ. 
Наша справа є на до- 
розі правди, говорив 
п. доктор, ми нікого 
не вбивали й нікому 
нічого не забрали! 
Ніхто й ніколи не мо- 
же доказати, що укра- 
їнці знущалися над 
членами 
національних меншин 
на Україні! Нас оскар- 
жують лише тому, що 
наші вороги хочуть 
нас позбутися! 

Ми були й є за 


Учні 


двомовної 
програми 


ідуть на 

Україну 

Учні української 
двомовної програми в 
Балвін Школі в Едмон- 
тоні плянують подо- 
рож на Україну, літом 
цього року. 

Тура виїжджати- 
ме з Едмонтону оди: 
надцятого серпня і 
повернеться двад- 
цять сьомого серпня. 

Група, в складі 
тридцяти учнів й де- 
котрих батьків, під 
опікою учительки ук- 
раїнської мови, BIABI- 
дає перше столицю 
Київ. і 

У пляні є поїхати 
на прогульку на моги- 
лу Т.Шевченка в Ка- 
нів. - 

Інші міста на 
маршруті включають 
Львів, Чернівці й Оде- 
су. 

ь В кожнім центрі 
відбудеться тура міс- 
та. Учні будуть учасн- 
ками вистав в укра- 


їнських театрах, та 
матимуть зустріч з мо- 
лоддю. 


Декотрі учні ма- 
ють родину в Україні і 
нетерпеливо очікують 
нагоди нарешті поба- 
читись. 

За | | більшою 
інформацією дзво- 
HiT. Ha 475-3646. 


тим, щоб винних пос- 
тавити перед судом 
справедливості! Але 
ми ніколи не дозволи- 
мо, щоб будь-хто пору- 
шував і очернював до- 
рогу нам ЧЕСТЬ НА- 
ШОГО НАРОДУ!!! 

Ми не боронимо 
себе, бо ми нічого зло- 
го не зробили! Але 
честь нашого народу 
-- боронитимем завж- 
ди! 

Хай не забракне 
нікого з українців на 
списку жертводавців 
Фонду Захисту Грома- 
дянських Прав! 

Гучними onnecka- 
ми одобрили присутні 
заяву д-ра Кушпети й 
одноголосно прийня: 
ли постанову збірки 
фондів на повищу 
ціль! 

Касир фонду п. 
Петро Mukynsk, ко- 
ротко пояснив плян 
акції збирання фондів 
ї попросив присутніх 
забирати приготовані 
книжки посвідок на 
грошеві пожертви. 

Голова інж. Я.Со- 
колик подякував чле- 
нам комісій за викона- 
ну працю й апелював 
до присутніх, щоб док- 
лапи всіх зусиль, щоб 
заплянована збірка 
випала якнайкраще. 

На тому сходини 
закрито з вірою в кра- 
ще майбутнє й чисте 
їм'я українців. 

Хай нам у цьому 

Бог допомагає! 
Комісія 
Громадянських 
Прав 


КАНАДСЬКО--УКРАЇНСЬКА 
ІМІГРАЦІЙНА СЛУЖБА 


цим кольосальні: 
51500.00 на особу. 


громади! 


українським втікачам 
переселитися до Канади 


розпочати тут своє життя 

За допомогою Канадсько-Української Іміграційної Служби, 
восени 1984 року до Канади прибула більша група біженців з 
Польщі (около 110 осіб). Цю групу спонзорував канадський уряд | 
поміг їй влаштуватися в Канаді і | 

Одначе, робота Канадсько-Української Служби на тому не 
скінчилася. Українці стало втікають з Східньої Европи. Під цю по- 
ру в Німеччині і Австрії знаходяться около 150 осіб, які чекають 
на виїзд до Канади. Деякі чекають вже поверх року. Деякі - це 
родини з малими дітьми. 

Ці люди можуть прибути до Канади тільки через Канадсько- 
Українську Іміграційну Службу. Їх уряд не спонзорує. KYIC мусить 
спонзорувати їх і забезпечити удержання на рік Кошти зв'язані з 

сам переїзд до Канади коштує приблизно 
КУІС таких фондів не має і тому Канадсько:-Ук- 
раїнська Іміграційна Служба 


УКРАЇНСЬКОЇ ГРОМАДИ! 
ДОПОМОЖІТЬ НАШИМ 


приїхати до Канади, тут влаштуватися і стати частиною нашої 


Просимо пожертви висилати на адресу: , 
Canadian Ukrainian Immigrant Aid Society 


Pa й Чтопіоп, 


рин я 
сідання в справі Дешейн 
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Помешкання на рент 


Маю помешкання із двох кімнат у пивниці, 
наново викінчені. Шукаю старшого чолові: 
ка. Дам рент дуже тано, бо я самітній, то 
хотів би мати компанію. Адреса: 

10960 - 95 St. 
Ten. 424-3723 


lvan’s Renovation and 
Repairs Ltd 


іван — ремонт і направи ЛТД. 
11510 - 84 St. Едмонтон, Альберта 
T5B 3C7 
Ten. 479-5509 

Я можу Вам допомогти, як: столяр, утеп- 
лення будинків (інсуляція), гіпсові стіни (Гіп- 
сон Борд), тапетую, малюю, покриваю стелі, 
викладаю керамічні плитки, перероблюю, 
або направляю сантехніку (сюїч чичтем), 
направляю дахи, замінію старі вікна і двері, 
оздоблюю декоративною цеглою каміни, сті- 
ни і зовні хати, ставлю нові плоти, і стіни 
зовні будинку (сайдіній), рібна, (легко можна 
зняти). Все сміття, що запишається після 
направи вивожу вантажним автом. 

Прошу мені подзвонити від понеділка 
до суботи від 5-0] години вечера до 9 вечера. 
Найдешевші ціни ви знайдете тільки в мене. 
Якість гарантую. Маю практику 15 років. 


Український літній 
табір для дітей 


"Оселя" 
Фаллис, Альберта 


б тепер під управою 
Ю Братства Українських Католиків Канади 


| За інформацією зконтактуйтеся із: 
П. С. Кобилко 
П. Е. Бойчук 
П. С. Чічак 


помагає 


звертається 


БРАТАМ 


120 Runnymede Road 
Toronto, Ontario 
M6S 1Y3 


Сторінка 8 Едмонтон, 


Материнська любов 


Давним-давно, В 
одному селі, недалеко 
від міста Кемона, жив 
собі чоловік із 
жінкою. Чоловік npa- 
цював на полі в бага- 
того сусіда, а жінка 
пекла і продавала ри- 
сові хлібчики. Так і 
жили вони, ледве зво- 
ДЯЧИ КІНЦІ 3 КІНЦЯМИ. 

Був у них син Хан 
Сек якого вони 
любили більше, ніж 
життя. Дружно жила 
родина бідняка. Та 
ось HaneTina на них 
непоправна біда 
захворів батько важ- 
кою хворобою |і по- 
мер. Помираючи, він 
сказав своїй дружині: 

- Хай чаш син буде 
вченим, тоді всі пова 
жатимуть його 

| дружина пообі 
цяла вмираючому чо- 
повікові виконати йо- 
го останню волю. 

Коли Хан Сек 
сповнилося сім років, 
мати сказала 
— Пора виконати 
батьківську волю. Де- 
сять років тобі дове- 
деться вчитись. Ти B3- 
наєш за цей час тися: 
чу ієрогліфів, вивчиш 
найкращі вірші, нав: 
чишся медицини і про- 
читаєш багато книг 
Після цього ти змо: 
жеш витримати екза- 
мени в Сеулі і станеш 
ученим, AK хотів ТОГО 
батько 

Хан Сек відпра 
вився до Кесона вчи 
тися, а мати запиши 
лася 6 СВОЇ 


середа, 12 червня 1985 


маленькій хатині 
Ніхто в селі краще від 
неї не пік рисових 
хлібчиків. Вони були і 
смачні, і гарні, завжди 
однакові, рівні і пиш- 
ні. Ось чому всі сусі- 
ди купували хлібчики 
тільки в неї. 

Не було такого ве- 
чора, щоб мати не ду- 
мала про свого сина 
Вона тужила за ним, 
горювала і плакала 
Ночами мати 
вираховувала, 
скільки років, місяців 
гднів пройде, поки во- 
на побачить дорогого 
сина. 

Але до зустрічі бу- 
ло ще дуже далеко. | 
раптом якось увечері 
мати почула біля хати 
чиїсь кроки. Вона від- 
чинила двері й пізна- 
ла свого сина. 

Мати бачила, що 
Хан Сек вимучений 
далекою дорогою і їй 
хотілося кинутись до 
сина, притиснути йо- 
го до своїх грудей... 
Але вона не зробила 
цього. Вона навіть не 
посміхнулася до сво- 
го сина, а тільки запи: 
тала: 

-- Тичого повернувся 
раніше часу? Хіба ти 
вже збагнув усі науки 
й готовий тримати ек- 
замен?: Хан Сек 

не чекав, що мати так 
суворо його зустріне. 
Він заплакав і сказав 

Я дуже стомився 
Багато десятків кіло: 
метрів я пройшов піш- 
КИСУИ Зне- Te. з 


учорашнього ранку. 
Нагодуйте мене, а 
вранці я вам все роз- 
повім. 

Ой, як хотілося 
матері обняти свого 
сина, поцілувати йо- 
го, нагодувати всім, 
що було в хаті най- 
смачнішого, і вкласти 
на циновку спати! Але 
замість всього цього 
вона знову запитала: 
-- Хіба ти збагнув усі 
науки, які ти повинен 
був узнати за десять 
років? 

Син відповів: 

-- Я вивчив усі науки, 
які потрібно пройти 
за десять років, і тому 
повернувся раніше ча- 
су. 

-- Тоді візьми щіточ- 
ку, туш, папір і напиши 
перші десять ієроглі- 
cis, — сказала мати. 

Коли син вийняв 
з мішечка, що висів у 
нього біля пояса, туші 
щіточку, мати погаси- 
ла вогник у світильни- 
кові і сказала: 

-- Ти будеш малювати 
в темноті ієрогліфи, а 
я -- пекти хлібчики. 

Через деякий час 
мати голосно сказала: 
-- Хлібчики готові! 

Хан Сек показав 
матері свою роботу. В 
темноті ієрогліфи 
вийшли некрасивими, 
нерівними, а в деяких 
місцях на папері були 
навіть плями. 

Тоді мати сказа- 
ла: А тепер подивись 
на мої хлібчики. 

| Хан Сек поба- 


A guide to reading 
Ukrainian 


For those who may understand some Ukrainian, but have difficulty 
Jeciphering the cyrillic alphabet, Ukrainian News is providing this key 
Ukrainian letters and the English phonetical equivalents 


Ukrainian English 


Vottor equivalent 


Aa Aa 
66 Bb 
Ba Vv 
rr Hh 


English 
sound 


ah as in want 
b as in bell 
vas in vine 
h as in horse 


rr с g as іп game 
Da d as in day 

Ee eh as in heaven 
Ce - yeh as іп yellow 


NOK 


33 г as in zero 
ий ih as in stick 
li eeh as in even 
li yeeh as in yield 
va consonant y as in boy 
Кк С k as in соте 
Nn | as in leave 


Мм 


m as in man 


HH nas inno 


оо 


о аз in your 


По р as in people 

Pp га5 in river 

Cc - 5 as in seven 

Tr t as in tall 

Yy ooh as in who or yoohoo 


Фф 


{ as in forest 


Xx scottish ch as in loch 
Uy 5 ts as in let's 

Uy ch as in change 

Ww б sh as in ship 


Щщ SHCHshch 
Юю YOOyoo 
Яя lAia 

bb soft sound 


zh as in azure or French j as in jour 


sh combined with ch as in meshchange 
yoo as in you 
yah as in yard 
softens the consonant preceding it 


чив, що хлібчики бу- 
ли рівні, красиві, од- 
накові, акуратні, наче 
мати пекла їх при яск- 
равому світлі. 

А мати поклала 
руку на плече синові і 
промовила: 


-- Вертайся в Ке- 
сон і не приходь додо- 
му, доки досконало не 
знатимеш усе, що пот- 
рібно тобі знати. 

-- 0, дозвольте мені 
запишитись вдома, 
хоч до ранку! — почав 
благати Хан Сек. Я 
йшов до вас, не зупи- 
няючись багато днів і 
ночей, я не маю сили 
знову відправитись у 
таку далеку дорогу! 
-- Немає в тебе часу 
для відпочинку, -- су- 
воро відповіла мати. 
Ось тобі на дорогу 
хлібчики і з цим бу- 
вай здоров! 

| Хан Сека пог- 
линула чорна ніч. 
Важка була дорога в 
древнє місто Кесон 
Іти доводилось 
гірськими стежками, 
що їх часто перетина- 
ли бурхливі струмки. 
Не раз Хан Сек чув не- 
далеко від себе ст- 
рашне завивання ди: 
ких звірів... 

ішов він ї гірко 
плакав. Йому здава- 
лось, що мати його 
несправедлива i 
жорстока, що вона 
розлюбила його за той 
час, який він провів у 
Кесоні. 

Вранці він роз'я- 
зав хустину, в якій ne- 
жали хлібчики, і знову 
побачив, що вони, хоч 
і пеклися в темноті, 
але були надзвичайно 
красиві -- один до од 
ного, всі, як один! 

| тоді Хан Cex 
вперше подумав: | Ма- 
ти зуміла в темноті 
так гарно виконати 
свою роботу, а я не 
зумів. Отже, вона ро- 
бить свою справу кра 
ще, ніж я!" 

Подумавши так 
Хан Сек поспішив у 
Кесон. 

Минуло ще п'ять 
років -- і знову мати 
почула ввечері кроки 
біля своєї хати Вона 
відчинила две| по 
бачила свого сим: 


Хан Сек простяг- 

нув до матері руки. 
але вона запитала? 
-- Чи всі науки ти 
збагнув уже, що додо- 
му прийшов? 
— Всі! — 
син. 

|, вийнявши з 
мішечка папір, туш i 
щіточку, він погасив 
вогонь. 

Через десять хви- 
лин Хан Сек сказав: — 
Можете запалити сві- 
тильник! 

Мати освітила 
кімнату і підійшла до 
сина. Перед нею ле- 
жав аркуш паперу, за- 
повнений ієрогліфа- 
ми. 

Всі ієрогліфи бу- 
личіткі, рівні, красиві, 
один до одного, всі як 


відповів 
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один! 

| тоді мати кину 
лася до сина: 
-- Як я тебе чекала! 
Як я скучала за то 
бою! -- схвильовано 
промовила вона. - 
Дай мені надивитись 
на тебе, пригорнути 
тебе до своїх грудей! 
«Пройшли роки, і Хан 
Сек став славетним 
ученим. Коли учні пи. 
тали його, як він зро. 
бився таким ученим 
Хан Сек відповідав: 
-- Материнська любов 
навчила мене працю- 
вати чесно і сумлінно 
робити все якнайкра- 
ще, не шкодуючи сил 
А хто гарно і чесно 
працює, той може 
стати, ким захоче 


Із Самвидаву 


Совєтський 
табір 
на місці 
нацистського 


Генеральному Секретареві ООН 
п-ві Х.Пересові де Куделярові 


Пане Куделяр! 

Пройшло 40 літ, 
відколи закінчилась 
світова війна. Здава- 
лося 6, що повороту 
до минулого не буде, 
— Люди маленької 
планети Землі пряму- 
ють до миру i 
взаємного порозумін- 
ня. Але прагнення, ма- 
буть, мало. На Україні, 
в місті Львові під час 
війни був концтабір, 
що на вул. Шевченка 
біля Личаківського 
цвинтаря, де знищено 
понад 100.000 в'язнів 
різних національнос- 
тей Після війни 
совєтські війська оку- 
пували українські зем- 
ni, Ha місці 
гітлерівського "Янів- 
ського концтабору" 
спорудили свій конц- 
табір, який дальше 
існує аж понині. 

| так, 20 травня 
там убито українсько- 
го католицького свя- 
щеника о. Антона По- 


точняка, якому було 
72 роки. 
Правителі Моск 


ви поширили концтя" 
бір більше ніж на по 
ловину. Ми, члени 
Гельсінкської груги 
захисту прав вірую 
чих і Церкви на Укра 
їні, звертаємося AC 
Вас з тим, щоб нам!" 
бувшого гітлерівсько 
го, а тепер комун!" 
тичного концтабор) 
був  поставлени" 
пам'ятник Nam AT! 77 
гиблих з рук як г'Т7? 
рівців, так | craninule 
Люди доброї sof! 
Пам'ятайте і не 340) 
вайте, що у нас на "" 
раїні іде невипов'д/"" 
навійна проти нашо" 
народу. Москва pit 
па раз і назавжди 7- 
кінчити з Україною 


минулим, позбавля» 
чи нас і майбутне?" 
м. Льві? 
1.08.84 Р 
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Dance Around Alberta 


~ соб - 
Sword Dance 


Kupalo previews show 
headed for festival 


The Kupalo Dan- 
cers, the senior group 
of the St. Basil's 
Ukrainian Language 
Arts Society gave 
Edmontonians a 
preview of the show 
they will be taking to 
the International Folk 
Festival in Drummond- 
ville, Quebec, next 
month 

Kupalo will be the 
sole Alberta represen- 
tative at the festival 
which runs from July 
4th to 14 th. 

Though plagued by 
a faulty sound system, 


The Alberta Uk- 
fainian Dance News- 
Stier Association is 
Planning the first ever 
dance workshop sum- 


mer seminar in this pro- 
vince. 


Although Alberta 
паз the highest number 
4 Ukrainian dancers in 
~anada, people want- 
'"@ to attend summer 
workshops had to go 
®ither to Saskatchewan 
or New York in the past, 
®*plains one of the 

"Structors Andriy 
Nahachewsky. 


ї Albertan people 
Have often been frust- 
18d because there's 
ewhere to go,” he 


the 30 dancers from the 
southside Ukrainian 
Catholic parish group 
gave an entertaining 
and colorful performan- 
ce, at Victoria Compo- 
site High School, 
Friday. 

Featured were 
dances and costumes 
four different regions of 
Ukraine in four sepa- 
rate portions of the 
program. 

In between musi- 
cal interludes were pro- 
vided by the Ukrainian 
Orchestral Ensemble. 

Kupalo’s high 


Bonnyville summer seminar 
to be first in Alberta 


his wife Kim, 


says. “That's why the 
association has made 
this a priority.” 


The workshop is 
scheduled for August 
18-24 at Camp Kievsky 
Hi on Moose Lake, 
halfway between Glen- 
don and Bonnyville (225 
kilometers northeast of 
Edmonton). 


The program will 
consist of instruction 
in dance techniques 
during the day and au- 
dio-visual presenta- 
tions during the eve- 
ning. 

Some of the in- 
structors planned to 
attend the workshop 
are Nahachewsky and 


point of the evening 
was their closing "Но- 
рак" number in which 
they demonstrated the 
high level of expertise 
the group has 
acheived. 

The group, which 
consists of dancers 
aged 14 to 20, origi- 
nated under the direc- 
tion of Dr. Michael 
Taciuk. It is currently 
directed by Brenda 
Marinkovich. 

Proceeds of the 
concert go towards 
expenses for the 
Drummondville trip. 


John 
Pichlyk, artistic 
director of Shumka, 
Rick Wacko, artistic 
director of Cheremosh, 
and Patricia Lychak, 
director of groups in 
Camrose and Beau- 
mont. г 

The workshop is 
open to dancers aged 
14-17 although applica- 
tions from those within 
one year of that age 
group may ре consi- 
dered. 

There are 32 plac- 
es open. 

Further informa- 
tion can be obtained 
from Ted McLeod, Box 
72, Ardmore, Alta. TOA 
OBO. 
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June 15 & 16 
Afternoon Thrills & Excitement 
One of the biggest rodeos in Lakeland area 
Starting Time: 1:30 
Rodeo Dance — June 15 
with 
DANNY HOOPER & COUNTRY SPUNK 


For information call; 921-3918 


Rodeo Admission includes entrance to Alberta Wildlife Park 


| УКРАЇНСЬНА КРЕДИТОВА СПІЛКА В ЕДМОНТОНІ 


дип STREET EDMONTON, ALBERTA TSH 2M5 PHONE (403) 


ГОДИНИ УРЯДУВАННЯ 


Починаючи від 1-го Липня, 1985 


Зачинено 

10:00 рано 
10:00 рано 
10:00 рано 
10:00 рано 
10:00 рано 


ПОНЕДІЛОК 
ВІВТОРОК 
СЕРЕДА 
ЧЕТВЕР 
п'ЯТНИЦЯ 
СУБОТА 


5:00 веч 
5:00 pes 
6:00 веч 
5:00 веч 
1:00 попол. 


OFFICE HOURS 


Effective July 1, 1985 


Closed 

10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
10:00 a.m. - 6 p.m. 
10:00 a.m. - 5:00 p.m. 
10:00 a.m. - 1:00 p.m. 


MONDAY 
TUESDAY 
WEDNESDAY 
THURSDAY 
FRIDAY 
SATURDAY 


—_ Аню", зарзяи р ЗУ и, рда | РУ 
Р 
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5.ий з'їзд УПСО 


Іван Хома 

Українське патріярхальне 
Світове Об'єднання (УПСО) про- 
вело 18-19 травня 1985 р. в Торонті 
свій черговий, п'ятий з'їзд делега- 
тів товариств та організацій, що 
об'єднані в русі за патріярхат По- 
місної Української Католицької 
Церкви. На з'їзд прибули делега- 
ти з усієї діяспори. Далеку Авст- 
ралію репрезентували преосв. 
Владика Іван Прашко та ред. 
М.Венгльовський. 

З'їзд попередив п'ятий конг- 
рес мирян, що відбувся 18 травня 
в Інституті св. Володимира, на 
якому, крім делегатів взяли 
участь запрошені гості, духовні та 
світські. Разом до ста осіб. Пре- 
освященні Владики Кир Ізидор 
Борецький та Кир Іван Прашко, це 
два достойники УК Церкви, які в 
русі за Патріярхат займають між 
духовенством чолове місце. Вони 
й тим разом майже ввесь час були 
присутніми на конгресі та з'їзді. 

Загальною темою конгресу 
було: 40-ліття НИЩЕННЯ УКРА- 
ЇНСЬКОЇ КАТОЛИЦЬКОЇ ЦЕРКВИ. 
Вона розділялась на 5 доповідей, 
з яких 3 були виголошені на до- 
обідній сесії, а 2 по обіді. Перший 
доповідач о. Тарас Лончина гово- 
рив на тему "Мучеництво нашої 
Церкви". Він подав цілу чергу 
прикладів фізичних та моральних 
знущань над ув'язненими нашими 
Владиками, духовенством мона- 
шим та світським і вірними, почи- 
наючи ще великим в'язнем Христа 
ради св. п. Слугою Божим Митр. 
Андреєм Шептицьким в Курську. 
Московська царська влада запро- 
торила його туди, тримаючи в від- 
окремленні, не дозволяючи на- 
віть на прохід. Серед повіні бруд- 
ної пропаганди проти Унії, одино- 
кою розрадою для митрополита 
було читання Святого Письма. 

Про тяжкі переживання дру- 
гого великого в'язня св. п. пат- 
ріярха Йосифа, ув'язненого 
большевицькою владою, безпосе- 
редніх відомостей наразі нема. 
Про це можна знайти дещо в про- 
повідях. Часто співв'язні не зна- 
ли, хто він такий. Та його поведін- 
ка серед них, навіть і поміж кри- 
мінальними злочинцями, збуджу- 
вала респект та пошану до нього, 
що ставало причиною частої змі- 
ни місця ув'язнення, щоб таким 
чином позбавити співв'язнів його 
благородного впливу наних. Щой- 


МОМ ИН ОН НИ ЛК ОО ОНИ АННИ АННА 


но тоді, як в'язничий сторож 
приходив з наказом "Йосиф Сле- 
now, вихаді с вєщамі", в'язні дові- 
дувались, хто був цей "дивний" 
в'язень, що так терпеливо зносив 
усі фізичні та моральні знущання. 
Не менше гідно поводили себе і 
інші Владики, преосв. Григ. Хоми- 
шин, Архимандрит Владика Мико- 
ла Чернецький, преосв. П.Гопко, 
В.Величковський, Архим. Климен- 
тій Шептицький. Всі вони -- це 
взір великої стійкости при своїй 
вірі i Церкві, християнської пюбо- 
ви, навіть до тих, хто знущався 
над ними. Ім наші Владики несли 
слова науки, потіхи, і розради. 
Ціллю усіх тих знущань було 
застрашити в'язнів, а перед усім 
змусити їх відмовитись від като- 
лицької віри, зірвати зв'язок з 
Апостольською Столицею та /"по- 
вернутись до правдивої віри, яка 
є тільки в Московській Правос- 
лавній Церкві". З такою ж ціллю 
відбувались також знущання над 
монахинями, які чинно притиста- 
вились в'язничній владі, відмов- 
люючись від праці, як вони каза- 
ли "накористь діяволові". За те їх 
тяжко карали, виставляючи боси- 
ми та неодягненими на кілька діб 
на великі морози, з тим розрахун- 
ком, щоб змусіти їх до послуху 
владі, або просто живцем заморо- 
зити. Такі діявольські вчинки ма- 
ли, одначе, відворотний вплив, бо 
на них збувались чуда. Мороз їх 
зовсім не чіпався. Ба що більше. 
Навіть нацьковані на монахинь 
злющі собаки, підбігали до них і 
замість кинутись, щоб їх розшар- 
пати, спокійно лягали коло них, 
неначе б гріли їх. Це було на очах 
багатьох в'язнів, а в'язні українці 
возвеличали це явне чудо піснею: 
молитвою "Тебе Бога хвалимо". 
Таикх та багато інших прикладів 
мучеництва в'язнів Христа ради 
подав в рефераті о. Лончина. Зга- 
дав також і про найновіші випад- 
ки з Иосипом Терелею та іншими. 
За священодійство карають гро- 
шевими карами в розмірі наймен- 
ше 50 рублів, з погрозами довго- 
річного запроторення в карні та- 
бори важкої праці. 
. Другу, дуже цікаву доповідь 
виголосив інж. Роман Кравець з 
Англії. Сам він там родився й ви- 
ростав, а українською мовою во- 
лодіє бездоганно. 3 своєї теми, 
яка звучала: "Релігійний і націо- 
нальний рух опору в Україні", 


Богослуження 


Дякон Амброз 


Гій Прерій 9:30 рано 
Рійно 1:00 після 
полудня 

Рякрофт 10:00 рано 
-- Празник 

Манніг 10:00 рано 


16 червня 


23 червня 


30 червня 


о. М.Мартинків 


Нед. 16. МІ. 85 КЕМРОЗ 10:30 
Нед. 23. VI. 85. РАВНД ГІЛ 10:30 
Нед. 30. МІ. 85. ГЕЙ ЛЕЙКС 10:3Г 


о. Б.Снігурович 
16-го, Чергілл, 2:00 год. попол. 


23-го, Вайлвуд, 2:00 год. попол. 


30-го, Рочфорд Брідж, 2:00 год. 
попол. 
о. А. Тарасенко 


Неділя 16.6 Смокі Лейк -- 9:00 


Й Стрий -- 11:00 
Неділя 
23.6. Box — 9:00 
Редвотер — 11:00 
Неділя 
30.6. Восетна -- 9:00 


Радвой -- 11:30 


Й РР РИ РИ 
ї тен юо 


и. 


Schedule of Services: Rev. fr. 


Joseph. R. Royer — 
Vermilion & Area 


June 16, 

1985 Vermilion 8:30 a.m., 
Elk Point 11:30 a.m. 
(Prasnyk), Lloydminster 
8:00 p.m. (English) 

June 23, 

1985 Vermilion 8:30 a.m., 
Bonnyville 11:30 a.m., 
Lloydminster 8:00 p.m. 

June 30, 

1985 Derwent 10:00 a.m. — 


Blessing of the Church 
& Church Cornerstone 
with our Bishop, Most 
Rev. D.M. Greschuk. 
Banquet to follow in 
the Church Hall. All 
Parishoners, former 
Parishoners and 
Parishes of the 
Eparchy are invited to 
attend! 


ши на вступі про велику релігій- 
ність українського народу та його 
прив'язаність до Української 
Церкви, перейшов до перегляду 


чинного спротиву її вірних перед. 


нищенням московсько-больше- 
вицькою владою на спілку з т.зв. 
російською православною церк- 
вою. 

Спротив цей поділив на три 
етапи. Першим була збройна бо- 
ротьба ОУН -- УПА, що тривала 
від половини 1940-их років, від 
ув'язнення української 
католицької ієрархії в 1945 р., до 
початків 1950 рр. Спротив цей був 
дуже інтенсивний на початку 
цього етапу, а послаб при кінці. 
Відпруження, яке прийшло по 
смерті Сталіна, дало можливість 
до виступу в обороні релігійних 
та національних прав українсько- 
го народу. | це дало початок дру- 
гому етапові, в якому виступила 
група т.зв. легалістів з Левком 
Лук'яненком на чолі. Сам він, хоч 
православний, мужньо виступив 
в обороні Укр. Кат. Церкви. На 
підставі т. зв. сталінської консти- 
туції вони вимагали від влади 
респектування власних законів 
по відношенні до свободи віро- 
визнання. Хотіли вони мирним 
шляхом, дорогою демократичних 
свобід вибороти свободу укра- 
їнському народові. В тому етапі 
прийшло значне відпруження, яке 
принесло деяке культурне від- 
родження. Крім Лук'яненка, вис- 
тупили ще такі відомі постаті, як 
В'яч. Чорновол, Ів. Дзюба, Вал. 
Мороз, Свят. Караванський та ба- 
гато інших. Очевидно 
московсько-большевицька влада 
потрактувала цей рух, як спробу 
відірвання України від СССР. То- 
му й почала придушувати цей рух 
всякими заборонами, а чолових 
представників його виарештува- 
ла та позасуджувала на довгоріч- 
ні ув'язнення. Це послабило рух, а 
саму Церкву загнало глибше в під- 
пілля, в катакомби 20-го століття. 

Третій етап спротиву почи- 
нається від підписання т. зва. 
Гельсінкських умов. Він позначе- 
ний страйками та публичними де- 
монстраціями. Очевидно ці акції 
большевицька влада жорстоко 
здушувала. При чому найбільше 
вдаряла по українських католи- 
ках, "визнавцях протизаконної 
віри". Та суть переслідування ук- 
раїнців католиків лежить радше в 
тому, що вони, ісповідуючи като- 
лицьку віру, наголошують її націо- 
нальний характер, чого нема в 
інших деномінаціях. 

Якщо йдеться про Українську 
Православну Церкву, то 
будь-який рух спротиву в ній за- 


раз же по війні майже не існував. 


Щойно в 1970-их роках його запо- 
чаткував о. Вас. Романюк. Це була 
акція в обороні почаївського ма- 
настиря. В останніх роках "Хроні- 
ка релігійних переслідувань в Ук- 
раїні" приносить відомості про 
сильних рух опору на 
Закарпатській Україні, представ- 
никами якого є Й.Тереля та Bac. 
Бобрин. Зовнішні форми того сп- 
ротиву є, палення пашпортів, неп- 
ринимання на парафію священи- 
ків російської прав. церкви, від- 
мова від військової служби поза 
Україною. Рух цей своїм характе- 
ром є релігійно-національний. Ве- 
де його Український 
Національний Фронт, який дома- 
гається українських шкіл, часопи- 
сів, свобідного розвитку культур- 
ного життя. Веде також акцію за 
бойкотом всього московського та 
за відмову виїзду на працю поза 
межі України. і : 


Нашим завданням, сказав | 


віра 
повідач, є, довести 
про цей рух до відома західнього 
світу. Для того треба мати дослід. 
чо-інформаційний центр. Завдяки 
Гарвардському центрові, при Kec. 
тонському університеті повстав 
такий центр, але, як інформує 
Анд. Цирковський -- голова, цей 
центр має забезпечене існування 
тільки до 1988 р. Треба за всяку 
ціну його затримати, забезпечи». 
ши дальше його існування. 

В кінцевих словах шановний 
прелегент подав такі цікаві 
інформації: В Україні вірні вважа. 
ють, що патріярхат так для пра. 
вославної, як і католицької Цер. 
ков є конче потрібний. Йосип Те. 
реля не розуміє, чому українці-ка: 
толики в діяспорі не слухають 
свого патріярха. Українська Церк. 
ва в діяспорі не сміє занидіти. 
Треб зберігати її суть, а не тільки 
обряд. Вона має бути дійсно Ук. 
раїнською Церквою. 


Передбачений програмою 
третій доповідач, п. Ів. Гвать з 
Мюнхену не зміг прибути. Замість 
його доповіді на тему "Церква під 
облогою і її самооборона", проф 
В.Маркусь відчитав скорочену 
доповідь о. Архиманд. Люб. Гуза. 
ра під заголовком "Совєтська 
рілігійна політика". 

Тоді, коли в початках христи: 
янства, Римська Імперія переслі. 
дувала християн через фізичне 
винищування на циркових 
аренах, то "модерний" спосіб пе 
реслідування 
московсько-большевицькою вла- 
дою є потрійного характеру, — 
фізичний, моральний та мате- 
ріяльний. Арешти ієрархії, 
духовенства та вірних, довгорічні 
ув'язнення, запроторення на ка: 
торжні роботи, це фізичні перес- 
лідування. "Запрошування" на 
розмови з пропозиціями відмови 
від віри в Бога в заміну за особис- 
ті користі, а в випадку українців 
католиків, відмова від зв'язку з 
Апостольською Столицею, заміна 
релігійно-церковних обрядів світ: 
ськими в "палатах подружжя". чи 
інших та проповідування атеїзму. 
як офіційної "релігії" в СССР, це 
моральний тиск на вірних. В кра: 
щому випадку пропагування MOC 
ковського православія, як прав: 
дивої віри, а ганебне безчещення 
католицтва, як щось ворожого 
"польського", це також спосіб 
моральних переслідувань. | вреш" 
ті матеріяльний засіб, це замикан- 
ня, нищення, палення церков та 
Божих храмів, при одночасному 
грабунку усього ціннішого в них. 
Для большевиків всяка релігія це 
перешкода на шлях" до творення 
т.зв. "совєтської людини" і тому ї 
треба викорінювати. На щастя. 
всі ці засоби переслідування Ma 
ють відворотний ефект, приво" 
дять до відродження релігії. | не" 
ма нічого дивного в тому, що вла" 
да боїться біблії більше від атом" 
них бомб. Переслідування стають 
твердіші в настанові до віри 8 Бо- 
га, радо вдаються в діялог 3 are!” 
тами i хоч переслідування розум'" 
ють, як щось ненормальне та He 
бажане, то в дійсності вони є КО" 
рисні. Це були заключні слова 
цікавої доповіді, після чого відбу" 
лась дискусія над усіма доповід!" 
ми. Велике число дискутантів. ЯК! 
брали слово, доповняючи допов!" 
дачів, чи висловлюючи критичя! 
думки так до рефератів, як і ПО" 
дій, що існують в УКЦеркві. булі! 
доказами, що доповіді були ціка?! 
та добре опрацьовані. На цій дис" 
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Eparchy of Edmonton 
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for the three day event. 


The bishops par- 


McLennan, Most Reve- 
rend Paul O'Byrne, Bi- 
shop of Calgary, Most 
Reverend Raymond 
Roy, Bishop for St. 


Впр. о. Б.Слобода, ЧСВВ 
— відомий диригент 


на основі записок і проведе- 
ного інтерв'ю з Впр. о. Боніфатієм 
0 грудня 1983 р. 1 8 травня 1984 р. 
у василіянській обителі у Вінніпе- 
зі 


Чернець о. Боніфатій Слобо- 
да ЧСВВ — це відомий диригент 
хорів у Канаді. зокрема в таких 
осередках, як Едмонтон, Вінніпег 
і Ванкувер. Протягом більше, як 
50 років він викладав і провадив 
хори — дитячі. молодіжні і дорос- 
пих у місцевостях. де настоятелі 
висипали його душпастирювати. 
Bin компонував | диригував, його 
дорібок обильний у знаходженні і 
вишкопюванні співаків. Отець Бо- 
ніфатій залишив по собі тривкий 
спід у формі грамофонних плас- 
тиною записів із його хорових вис- 
тупів 

18 травня 1985 р. перестало 
битися серце ченця-душпастиря і 
громадянина. Хай ці рядки збере- 
жуть пам'ять про о. Боніфатія, 
який вклав свій. Богом даний, 
талант у розвій церковного співу і 
черковних хорів у Канаді. 

Впр. о. Боніфатій вже в ран- 
ній моподості полюбив 
українську пісню. Його родина, в 
якій було 11 дітей, була співуча. 
Родичі фармували в місцевості 
Восток, тепер Ст. Майкел, Ал-та. У 
місцевій церкві, за малими вий- 
чятками, все співав хор. У такій 
атмосфері виростав молодий Во- 
лодимир | полюбив хоральний 
Спів 

На нього теж мав вплив Ки- 
рило Байдужа (закінчив у Пере- 
мишлі дяківську школу), який дя- 
хував | провадив церковним міша- 
чим хором у Мондері. 

У пистопаді 1931 р., 16 літній 
юнак Володимир вступив до нові- 
ЧіЯту в Мондері і став співати в 
хорі семінаристів. Настоятелі до- 
ручипи молодому юнакові працю- 
еати з юнацтвом у Народному До- 
мів Мондері. Tam він заклав міш. 
“OP, драм. гурток і об'їхав з кон- 
чертами околиці Мондеру, де вже 
бнували Народні Доми. В 1937 р. 

241 Боніфатій став провадити 
“OP Василіянських семінаристів і 
далі вчив співу українську молодь 
y мандері Музично-диригентську 
os ah © Боніфатій завершив на 
Є щих освітних курсах УНО у Він- 

"пезі в 1942 р. На цих курсах ук- 
mtg пісні i музики викладав 

Po) ОпКошиць, видатний ди- 
ригент і композитор. 
ane о отриманні священичих 
is ее y 1942 р. його призначили 
ба па св о. Миколая у Вінні- 
а вже тснував добре зорга- 
хор п церковний мішаний 

У че початком сягає 

a и дяком і диригентом 
Ма Юріи Магаляс, абсольвент дя- 
ше си наді в Nepemuuni. Пізні- 

i, М етро Рута, Василь Тим- 
Леви “kona Сухинський, Орест 

—“UbKMY та інші. З приїздом до 


ot nery цим 
TH о. Боні 


п 


1949 р. CBC у Вінніпезі запросила 
цей хор дати концерт коляд у Він- 
ніпезькій авдиторії разом із сим- 
фонічною оркестрою. Він також 
зорганізував дитячий хор учнів 
школи св. о. Миколая в 1943/44 р. і 
підучив цей хор співати на З голо: 
си, який здобув собі добре ім'я. 
Молодь виступала на концертах 
по радіо, на вчительській конвен- 
ції тощо. Співали теж під час мо- 
лодечого парляменту у Вінніпезі, 
що його спонзорували Лицарі Ко- 
люмба. 

У 1949 р. о. Боніфатій прибув 
до Ванкуверу. Тут він застав у па- 
рафії Покрова Пресв. Богородиці 
парафіяльний мішаний хор, що 
його в 1940/41 р. зорганізував о. 
Т.Добко ЧСВВ. Незабаром цей 
хор побільшився приблизно до 60 
співаків і вславився своїми літур- 
гійними концертами. Звичайно, ці 
концерти відбувалися для неук- 
раїнської публіки та складалися з 
двох частин: коротке пояснення 
українського обряду і пояснення 
кожної пісні. В другій частині бу- 
ли, звичайно, народні пісні і на- 
ціональні танки. O. Боніфатій 
провадив теж рідну школу при па- 
рафії та зорганізував хор рідної 
школи, що пізніше виступав успіш- 
но на етнічних фестивалях. 

У 1953 р. о. Боніфатій 
переїхав до Едмонтону, де прова- 
див мішаний катедральний хор, 
що начисляв коло 90 співаків. 
Крім цього диригував чоловічим 
хором Українського Народного 
Дому (45 добірних співаків). З чле- 
нів Марійської Дружини зоргані- 
зував хор, у якому співали на 3 го- 
лоси (коло 60 дівчат, від 8-ої до 
9-ої кляси). 

В 1958 р. його вибрали прото- 
ігуменом, і він став наново працю- 
вати з мішаним хором парафії св. 
о. Миколая (коло 90 співаків) у 
Вінніпезі. Ще в 1944 р. Владика Ва- 
силій сугерував, щоб продовжува- 
ти працю і виступи збірного міша- 
ного хору із співаків з усіх пара- 
фій Вінніпегу на релігійних і на- 
ціональних відзначуваннях. Цей 
хор пізніше співав коляди на СВС, 
як теж на 50-річчю УКієрархії в 
Канаді (1912-1962) 60-піттю при- 
буття Отців ЧСВВ до Канади 
(1901-1962). У 1964 р о. Боніфатій 
переїхав на парафію до Ванкуве- 
ру, де міш. хором також диригу- 
вав Василь Шмігель. У той час, у 
1972/73 р. там теж зорагінзовано 
загально-український хор. В 1974 
p., 0. Боніфатіми виїхав до Вінніпе- 
гу, а у Ванкувері ці два хори про- 
вадить В.Шмігель. Хором парафії 
св. o. Миколая ще диригував о. Бо- 
ніфатій тиждень перед своєю 
смертю. 

Загально кажучи, ті хори, що 
ними диригував о. Боніфатій, 
крім співання на Службах Божих 
-- виступали на концертах з релі- 
гійною і національною програма: 
ми, співали на програмах СВС або 
інших радіовисилень, передавали 


теж коляди на телевізії тощо. 


| Виступи цих хорів є теж 
де - 


ееї in Mundare 


St. Peter and Paul Church at Mundare, Alberta 


Paul, Most Reverend 
Paul Ріспе, Bishop of 
Mackenzie — Fort 
Smith, Most Reverend 
Demetrius Greschuk, 
Apostalic Administ- 
rator of the Ukrainian 
Catholic Eparchy of 
Edmonton 

On Friday after- 
noon, the bishops will 
confer with the Right 
Reverend E Kent 
Clarke, the Anglican 
Bishop of Edmonton. 

In addition, the 
Catholic bishops and 
religious superiors will 


meet of Saturday in a 
joint meeting. The 
association of religious 
orders is the Catholic 
Religious Congress. 
The gathering is de- 
signed to foster har- 
monious and fruitful 
relations between the 
bishops and religious 
superiors, through in- 
formal meetings, group 
discussions and ріе- 
nary sessions. 

The spiritual high- 
light of the weekend 
will be a Solemn Divine 
Liturgy at 11:00 AM at 


Sts. Peter and Paul Uk- 


rainian Catholic 
Church. The main 
celebrant will be 


Bishop Demetrius with 
the bishops and arch- 
bishops of Alberta con- 
celebrating. 

Following the Divi- 
ne Liturgy, the children 
of the parish will lead 
the bishops in proces- 
sion to the monastery 
where the two white 
marble statues of St. 
Basil the Great and St. 
Josaphat will be 
blessed 


NaN, 


SCHEDULE OF PILIGRMAGE 


EVENTS 


MUNDARE, ALBERTA 


SATURDAY JUNE 29 
7:00 PM — Vespers 


SUNDAY JUNE 30 


Divine Liturgies in church: 6:00 AM, 7:00 AM, 8:00 AM & 9:00 AM. 


10:00 AM 
10:30 AM 


- Blessing of the water. 


12:30 PM 
3:00 PM 


- Banquet in Ukraina Park 
- Moleban in honour of Mary, the Mother of God. 


- Final Blessing. 
- Religious articles will be blessed immediately after 
the moleban at 3:00 PM. 


BASILIAN FATHERTS 


- Procession from church to the grotto. 
- Solemn Divine Liturgy at the grotto. 
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Молодь -- майбутнє нашо 


В.Шостаківський 


(до 1985 року — "Міжнародного Року 
Молоді) 


В 1979 році Асамблея організації Об'єдна- 
них Націй проголосила 1979 рік "Міжнародним 
Роком Дитини". 3 того часу минуло 6 літ. Цього 
року Асамблея Організацій Об'єднаних Націй 
проголосила 1985 рік "Міжнародним Роком 
Молоді". 

Чи ті діти, що держави і народи світу від- 
мітили їх "Дитячий вік" різними акціями в 
1979-му році, за тих кілька літ закінчили свій 
"Діточий вік" і увійшли у "Вік молоді"? Може 
не всі. 

Скільки тих дітей стало гідними молоди- 
ми людьми, примірними громадянами Канади, 
гідною зміною наших славних предків? 

Скільки тих дітей зблудило з прямої доро- 
ги у цьому модерному світі, заваблені всякими 
приманами відійшли від родинного вогнища і 
виросли соціяльно національними сиротами. 

Отсим важним питанням повинна наша 
еміграція щиро зайнятися в цьому році, прого- 
лошеному "Міжнародним Роком Молоді". 

Перед нами велике завдання! Молоде по- 
коління, виростаюче на еміграції, мусить гідно 
заняти після нас наше місце у відношенні до 
рідного краю. Виховання такого покоління, з 
якого рідний край був би гордий, на яке кож- 
ної хвилі міг би розраховувати, є найбільшим 
обов'язком під сучасну хвилю. 

Хто має виховати молоде покоління на 
емігарції, щоби для рідного краю, була якнай- 
більша користь із нього? Школа, церква, моло- 
діжні організації?... 

3 Божої волі, силою природного закону, 
першим і найбільшим виховником дитини -- 
молоді є родина. 

Родина має рішати гідність дитини. Роди- 
на має покласти цінні основи під характер ди- 
тини, родина має навчити дитину бути послуш- 
ною, чемною, дбалою, думаючою. Родина має 
розвинути в дитині почуття обов'язку, має 
привчити дитину до праці. Родина перша має 
навчити дитину релігійности, родина має дати 
дитині національну свідоїість. Родина має роз- 
вивати в дитині почуття своєї людської націо- 
нальної гідности і самопошани. Всі ті пізніші 
чинники, як школа, церква, молодіжні органі- 
зації — можуть лише збагачувати ту будову, 
яку поставила родина, можуть її плекати, роз- 
вивати, зберігати і збагачувати. 

Ще перед сьомим роком життя дитини, по- 
ки вона піде до школи, коли почуття й уява є її 
світом, родина повинна докласти всіх 
старань, щоби ту дитину здобути для свого на- 
роду. Родина повинна вселити в неї гордість 
свого походження, пошану до свого народу. 

Це все обов'язки родини. А родина -- це 
царство Матері!... Мати — це серце й душа ро- 
дини. Мати -- це борець за життя і щастя моло- 
дого покоління. Мати є першою істотою, яку 
побачить новонароджена дитина, яку згодом 
буде розпізнавати своїми, ще не зовсім розви- 
неними змислами, яку бачить на кожному кро- 
ці, слухає її голос кожної хвилини, інстинктом 
відчуває її опіку. 

Мати в найбільшій мірі є творцем заверше- 
ної людини, яка є її правдивим овочем. Тому 
глибоко правдивою є народна приказка... "Яка 
мати, такі діти"..По матері судять дітей і нав- 
паки, бо кажуть: "Яблучко від яблуні далеко не 
відкотиться". В святому письмі сказано... 
"Добре дерево приносить добрі овочі, зле де- 
рево приносить злі плоди і має бути зрубане та 
спалене вогнем"... 

Сказав один англійський учений... "Одна 
добра мати варта більше, як сотня учителів"... 
Дитина під доглядом доброї матері, одинокої і 
найріднішої учительки, може за перших кілька 
літ свого життя дістати більше виховання, чим 
зможе пізніше дати її школа, церква i всі інші 
виховні чинники. Дитина від 18-го місяця до 
30-го місяця життя своїми власними спостере- 
женнями і силами та змаганнями вчиться 
більше, ніж по тім часі може навчитися за ціле 
своє життя. Мати, в той вік дитини може поло- 
жити такі сильні основи душі в свою дитину, 
що опісля ніяка сила тої дитини національно 
не звихне. 

Найбільшу ролю у вихованні відіграє мате- 
ринська любов. Любов матері до своєї дитини 
є безконечна і незмінна. В житті можемо мати 
добрих, щирих приятелів в родині добру сест- 
ру, брата, добрих друзів, ane ніхто не зможе да- 
ти тої ніжної любови для своєї дитини, як pip 
на мати. . 
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Родина може відцуратися, друзі можуть 
стати ворогами, приятельство може забутися, 
тільки в материнськім серці знайдемо мате- 
ринську любов, що огріває дитину від колиски 
до гробу. Німецька пословиця говорить: "Най- 
вища любов Господа, найкраща любов матері". 
Пословиця східних народів говорить: "Коли 
Господь подумав про матір, то мусів усміхну- 
тися із задоволення, що сотворив її такою бага- 
тою, сильною, благородною, що від неї зале- 
жить все потомство". 

В давних, передвоєнних часах в Україні, в 
загальному, основою була система т.зв. 
"Сімейного господарства". В цій системі роди- 
на — батько, мати, діти, ачасто щей дід і баба, 
були нерозлучною міцною єдністю. Життя йш- 
ло спільно, загальною течією. В такій системі, 
в такій течії міцно закріплялися та додержува- 
лися релігійні і моральні засади, себто націо- 
нальні й культурні традиції. 

В таких міцних традиціях, в такій спільно- 
ті для матері тих часів легше було виховати 
своїх дітей, мати й діти мали на кожному кроці 
приклад, зразок, загальну підтримку -- дарма, 
що матеріяльні обставини могли бути, а часто 
й були не задовільні. Шкіл не було в той час. 
Або не були вони власністю широкого загалу. 
Однак серед того самого широкого загалу наш 
народ видав тисячі неустрашимих героїв за 
Віру й Батьківщину, мільйони незламних ст- 
радників за Правду й Волю. 

Хто ж їх такими виховав? Ніхто інший, як 
примірна родина, як розумна рідна мати. У на- 
шому українському житті мати відіграла й 
відіграє велетенську культурну ролю, почи- 
наючи з минулих далеких століть аж до цих 
трагічних часів сучасности. 


_ Тут, у Канаді, українська мати перейщла 
всі тернисті дороги піонерства. Треба було 
важкої праці, твердого характеру і великої тер- 
пеливості, щоби серед чужих походженням, 
мовою й обичаями людей не заломатись, не 
втічи | не пропасти, але не зважаючи на такі 
нелегкі обставини, вона виховала наше, тут 
уже роджене покоління, на добрих, освічених 
громадян цієї країни і на свідомих українок і 
українців. 

_ Mu, українці у вільному світі відірвалися 
від засад сімейного ладу в Україні та включи- 


лися в модерну економічну систему, яка не 
тільки потребує цілости родини, а навпаки 


розпорошує п. У цій системі батько має сво 
працю, мати свою, адіти підростають, ідуть, 
своєї праці. | всі поза родинним домом. Том 
виховання дітей стає проблемою складнішою 
й безмірно труднішою. Часто батьки засліпле 
своїми прибутками, забувають про свої реліпі 
ні, національні обов'язки, не вимагають а, 
дітей знання рідної мови, самі цураються її 
лічать по чужому. Забувають за примірм, 
виховання дітей. Діти, утративши над соб, 
батьківську контролю ідуть на вулицю. д вул й 
ця нічого доброго не виховає, хіба тільки 
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- А мати?... Сьогодні мати ніяк не має ча! 
на виховання дітей. Гонитва за доляром. з 
гарнішою хатою від приятельки, за гарни) 
умебльованням, часті приняття для приятелів | 
Завжди в поспіху і в лихім настрою. Часу нема 
поза тими заняттями глянути навіть дальше пої 
за свій поріг. Се викликає в родині огірчення | 
озлоблення, сварку і жалі. А діти все зауважу. 
ють й карбують у своїй пам'яті, як їх мати про: 
водить життя і з того беруть собі приклад на 
будуче. 

Свідома мати -- виховниця своїх дітей по 
винна брати участь в громадському житті, 5 
організації. Піти між громаду, в гурт жінок | чо. 
ловіків і разом з ними освідомлятись, працюва | 
ти, бути щирою дочкою свого народу та доб. 
рою громадянкою країни, в якій вона живе 
Кожна дитина хоче бути горда за свої 
батьків, хоче ними похвалитися, хоче бачити 
їх у перших рядах громади. Коли вона бачить 
що батько й мати туди не пробиваються, хо 
мають на це час й змогу, тоді тратять пошану. 
до них і вважають, що вони маловартісні. Нав. 
паки, коли батьки діяльні, то діти також 
захоплюються батьківськими ділами, інтере 
суються ними і люблять його. Тому добрими, 
корисними ділами впливаємо на молоді душ 
наших дітей, щоб вони виростали на повнова) 
тісних членів свого народу. Суспільна праця 
нашого молодого покоління — це запорука на: 
шого життя та охорона від загибелі, яка, на 
жаль, нам дуже загрожує. Тільки відповідне 
виховання нашої молоді може цю загрозу від: 
сунути. 

А цим вихованням занятися має свідома, 
ідеальна мати. Особливо в теперішньому чаї. 
серед українських поселенців ідеальна Mate 
дуже бажана. Коли кожна мати свідома свого 
значення взяла б собі до серця слова 
І.Франка... "Думай, що на тобі мільйонів crak 
стоїть, що за долю мільйонів мусиш дати ти Of 
від".., то напевно виконає вона гідно своє 
історичне завдання на добро прибраної нашо! 
батьківщини Канади й українського народу. 
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Другий том книж- 
ки під назвою "Укра- 
їнці в Західній Кана- 
ді", вже майже гото- 
вий до друку. Тут го- 
диться пригадати чи- 
тачам, що коли друку- 
вався другий том цієї 
книжки, то багато ма- 


Ппонерів ta їх видан- 
ня нових книжок. 

3. Огляд першої, дру- 
гої і третьої 
української іміграції в 
Канаді. 

4. Українські жіночі 
організації в Канаді та 
їх успіхи. 


ше всього моя грату- 
ляція для Вас, пане 
Прокоп, що Ви відда- 
ли стільки праці і часу 
та видали таку цінну 
історичну книжку про 
українців західньої 


чук, др 
Н.Суховерський, др 
Віктор Байрак, всі 3 
Едмонтону, Товарист. 
во Українських Піоне 
рів, і д-р М.Марунчак. 
Вінніпег, Ман., Павло 


теріялу лишилося не 
друкованого тому, що 
книжка була б за тяж- 
ка і незручна. 

Дотепер автор от- 
Pumas багато листів 
від читачів першого 
тому вище згаданої 
книжки, які пишуть 
гарні компліменти 
про цю книжку і це 
власне заохотило ав- 
тора видати другий 
том про "Українців в 
Західній Канаді". 

Цей другий том 
буде мати 10 розділів 
під такими загоповка- 
ми: 


1. Як свідомі люди по- 
могли своїми жертва- 
ми збудувати імпо- 
зантний пам'ятник на 
могилі с.п. посла 
Михайла Лучковича. 

2. Коротка історія То- 
вариства Українських 
oe є 
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5. Визначні українські 
родини в Канаді. 

6. Українські Народні 
Доми і їх роля в по- 
ширенні нашої культу- 
ри та деякі передові 
діячі в тих домах. 

7. Українські Архіви- 
Музеї в Канаді. 

8. Наші меценати- 
жертводавці на цер- 
ковно-народні цілі. 

9. Різні рецензії та 
інтересні коментарі. 
10 Miscellaneous 
articles about 
Ukrainians in Canada. 

Щоби вийшла ця 
книжка друком, автор 
потребує якнайбільше 
передплатників, щоб 
заплатити друкування 
матеріялів. 

Тут годиться по- 
дати цікавий лист, 
який автор дістав не- 
давно. Між іншим там 
пишеться таке: "Пер- 
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Канади. Оповідання і "Байрак, Ванкувер 
статті в книжці є ду- B.K., Юрій Феняк 
же цікаві, а найбільше цЧіловак, Б.К. Іван Cal 
мене цікавить, що Ва- тик | -- Калгарі 
ша книжка це є збір- Альберта. Автор | 


ник з цілої Канади. 
Дальше хочу Вам гар- 
но подякувати, що Ви 
вислали мені Вашу 
книжку. Отже поси- 
лаю Вам 20 долярів — 
а це 12 долярів за 
книжку, а 8 долярів за 
покриття друку. 

3 поважанням 
для Вас і кріпкого здо- 
ров'я. 

Михайло Піхота, 
Едмонтон, Альберта." 

Досі вже склали 
гроші на цю ціль окрім 
п. Піхоти такі добро- 
дії: п. Ярослав Єндик, 
п. Іван Козяк, п. А.Го- 
ловач, пані Д.Берлад, 
пані Марія Онищук, 
Микола Новіцький, 
пані С.Дроздовська, 
А.Кушнір, | Юрій Хаба, 
Петро Мітенко, М.Тка- 


просить всіх свідоми" | 


та зацікавлених його 
писаннями українці. 
допомогти йому виді 
ти цю книжку, прис" 
лаючи свою переї 


плату та дещо на дру" | 
як це зробив па" 


Піхота. Автор обіця? 
за одержані гроші ви" 
лати всім переї 
платникам видан! 
книжку. 


Гроші просимо | 


присилату на-сліду"" 
чу адресу: 


Ukrainian Ріопеєг» 
Association 
Ukr. Archives & 
Museum 
of Alberta 
9543 - 110 ave, 

_ Edmonto 
berta TSH 1H3. 
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українців у 
у 40-ліття капітуляції il Райху Німеччини і 
кінчення {| світової війни в Европі, 
Р гінська громада в Мюнхені, в неділю, 5 
ean 1985 р. вшанувала пам'ять українців, 
тра агинули в часі налетів в містах і таборах 
и а зокрема тих побратимів, що серед то- 
ішнього безправ'я до чужинців, супротивля- 
мся безправію і насильству, за що каралися і 
Щ дали своє життя за ідеї спротиву у 
еельних тодішніх концентраційних таборах 
на терені Німеччини. Свідчать про це живі ще 
свідки свівучасники, бувші кацетники , жерт- 
ви нацистСьКОГО терору, що були ув'язнені в 
щисельних кацетах на терені тодішньої Німеч- 
чини, яким вдалося пережити це пекло на зем- 
лі в 1940-45 pp., ї вийти з нього живими в остан- 
ні дні війни, або яких звільнили вже аліянти. 

Спомини з тих часів є болючими для со- 
тень тисяч наших родин, що втратили своїх рід- 
мих | близьких, як в краю, так і на еміграції. До- 
велось пежити трудні роки війни. Але не менш 
зажкими були повоєнні роки в Україні, як у по- 
воєнній Німеччині нашим біженцям, а в тому 
числі також бувшим "кацетникам", у перемо- 
женій країні, розрушеній війною з проблемою 
сотень тисяч біженців власного народу. Поміч 
нової аліянтської влади забезпечила прожи- 
ток по таборах в перших місяцях, але все гро- 
guna репатріяція. Тому поступово, з огляду на 
економічне становище, наступила хвиля еміг- 
рації за океан — до США, Канади і інших країн, 
атепер в Німеччині залишилося в містах кілька 
більших скупчень, може около 20 тисяч, включ- 
чо з тими, що тут народжені. 

у 40-ліття закінчення ІЇ світової війни, а 
зокрема у річницю захоплення середущої 
Німеччини американськими і бритійськими 
військами, що визволили з концентраційних 
таборів полонених, в'язнів та т.зв. "остовців". 
Німеччину відвідав 3 дружиною 
американський президент, Рональд Рейген, 
який для підкреслення поєднання і всепро- 
щення з народом союзної держави, зложив він- 
ці з прем'єром Німеччини, Гельмутом Колем у 
стіп пам'ятника у відомому гітлерівському ка- 
цеті Берген Белзен, та, незважаючи на протес- 
ти гівих і жидівських кругів, на військовому 
цвинтарі в Бітсбургу у південно-західній 
Німеччині, де тепер стаціонує американський 
гарнізон. При цьому військовому пам'ятнику 
два колишні генерали, противники у війні, по- 
дали собі символічно, мовчазно руки в цілі все- 
прощення аж у пенсійному віці. 

Українська громада в Мюнхені відзначила 
скромно це 40-ліття закінчення II світової війни 
благодарними Богослуженнями з рамени тих, 
що щасливо пережили війну, зокрема бувші 
"кацетники" серед нас, а також Панахидами 
за погибших на терені Німеччини українців, в 
тому числі і за тих, що поховані в невідомих 
місцях, та концентраційних таборах. 

Благодатну Архиєрейську Літергію від 
бувших "кацетників" у Мюнхені, а опісля Па- 
нахиду за покійних українців у Німеччині в часі 
І св тової війни, відправив у Катедральному 
храмі Пресв. Покрови і Св. Ап. Андрія Перво- 
званого, Преосв. Владика Платон Корниляк у 
соспужінні о. Й.Джуджара. Благодарне Бого- 
сплуження в церкві Св. Миколая, а потім 
Панахиду за померших. 

У поминальній проповіді Владика Платон 
"гадав про звернення СКВУ до українців у діяс- 
порі з приводу закінчення І світової війни. Зга- 
Лав Владика про великі жертви нашого народу 
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в часі війни, також згадав про небагатьох, що 
їм пощастило пережити всі страхіття гітлерів- 
ських концтаборів, які при Божій помочі вийш- 
ли на волю або були звільнені аліянтськими 
військами, що вони дальше є примірними пат- 
ріотами своєї Церкви і свого народу, підтриму- 
ють наше громадське життя. Що як добрі хри- 
стияни, вони не мають ненависти до німецько- 
го народу, бо кожний народ може поповняти 
злочини, якщо є очолюваний злочинною вла: 
дою, бо ж тоді панували ворожі Християнство- 
ві расові ідеології, що бупи противні прийня- 
тим християнським законам і пюдській моралі. 
Владика закликав до молитов за тих, що не пе- 
режили духові і фізичні знущання в 
гітлерівських кацетах, яких тіла спалені або 
закопані в незнаних місцях. Що ми вшановуємо 
тисячі невинних жертв, а серед них 
національних мучеників і патріотів, що бороли- 
ся за кращу долю нашого народу. 


По Богослуженні відбулася в недалекій 
Парафіяльній залі зустріч колишніх в'язнів 
німецьких кацетів, т.зв. "кацетників", членів 
ЛУПВ (Ліги Укр. Політв'язнів) з Владикою Пла- 
тоном та старшим громадянством. За почес- 
ним столом з Владикою засіли колишні по- 
пітв'язні, а керував цією зустріччю д-р О.Вінто- 
няк, який, як сам заявив, "бувший в'язень Ауш- 
віцу, та потім інших кацетів.." Д-р Вінтоняк 
ввічливо привітав Владику Платона, та проф. 
В.Янева, як найстаршого з політв'язнів -- в'яз- 
ня Берези, а пізніше "Монтелюпіх" в Кракові, 
відомої гітлерівської в'язниці, через яку 
проходили деякі кацетники, а потім, по черзі, 
вітав усіх присутніх побратимів і посестер "ка- 
цетників", згадуючи в яких таборах ув'язнення 
вони були. Присутніх за почесним столом і на 
залі було 16 осіб політв'язнів "кацетників", ни- 
ні шанованих пань і панів в нашому багатогран- 
ному суспільному житті. 

В часі цієї зустрічі на почесному столі горі- 
ла традиційна свічка за погибших друзів і по- 
мерлих співгромадян у Німеччині. Від студент- 
ського комітету "Дахав" і від проф. П.Гоя та 
місцевого відділу МПУЕН привітав усіх бувших 
політв'язнів п. Б.Бобин, голова, та вручив бу- 
кет білих рож. 

При представлені кожному з побратимів і 
посестер "кацетників" була символічно вруче- 
на біла рожа. Рожі були передані також тим 
побратимам "кацетникам»", які з причини хво- 
роби, немочі і старості вже не могли бути на 
благодарному Богослуженні. Треба згадати, 
що по війні ЛУПВ мала в околиці Мюнхену 
1,270 членів, але тепер в Мюнхені й околиці 
проживає ще около 30 осіб. Про пережиті ме- 
жові ситуації в житті в часі побуту в кацетах 
ніхто не згадував. Може й краще, бо такі спо- 
мини бувають терпкими і емоційними. В часі 
зустрічі гостили пані, бувші політв'язні та дру- 
жини політв'язнів -- колишніх побратимів не- 
долі і присутніх гостей, кавою і печивом. 

Треба також згадати, що в неділю 5 травня 
1985 р. рано відправляв також Богослуження в 
католицькій каплиці Передсмертного терпін- 
ня Христа, що находиться на терені 
колишнього кацету в Дахав, Кардинал 
Баварський Фрідріх Веттер, Архиєпископ 
Фрайзінгу і Мюнхену, в сослуженні священи- 
ків, бувших в'язнів цього кацету. на цьому Бо- 
гослуженні був о. М.Молчко і також українці, 
колиині в'язні. На місці, де колись був "бльок" 
(барак), в якому були священики, уложено 
хрест з букетів квітів, в також поставлено 
вінок від Кардинала Веттера. Вінок поставле- 
но і в каплиці, також і від поляків, бо тут у вій- 
ну були польські священики, але були і наші. 
Подбав Міжнародни Комітет, що установлено 
квітучі вазонки по обі сторони головного май- 
дану "на бльоках?, тобто на плитах, де були ко- 
пись рядами "бльоки" (бараки) на сто людей. 

Вінок від українських кол "кацетників" — 
від політв'язнів при пам'ятнику жертвам на- 
цистського терору, що є перед будинком му- 
зею, зпожили пополудні о 4-ій годині, при тра- 
диційному "Вічная пам'ять" члени Комітету: 
д-р О.Вінтоняк, м-гр В.Леник, інж. Кашуба і па- 
ні Л.Марцюк при досить чисельній групі нашо- 
го громадянства і молоді. На шарфі наших на- 
ціональних барв видніє напис: Den 
Ukrainischen KZ Opfern — Liga der Ukrainischen 
Polit Haftlinge (Українцям — жертвам концент" 
раційного табору — ЛУПВ). ib aan 

Вінок від українських політв'язнів — це 
тільки один в ряді більше сот вінців і досить 
чисельних букетів квітів, що покладені тут бу- 
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Пам'ятник українським в'язням 


ли у суботу, а то й у попередні дні від 
чисельних міст Італії, Греції, Франції, Бельгії, 
Голяндії і ін., але в ряді, no шарфах -- вінці від 
урядів, від президентів ФР Німеччини, від Ба- 
варії i від чисельних посольств і консулятів, в 
тому | Ізраїля, а також від чисельних різнона- 
ціональних емігрантських установ і товариств 
-- від поляків, чехів, словаків, хорватів, сербів, 
болгар і т.д., також від в'язнів інших кацетів, та 
місцевих клітин німецьких партій і товариств. 

Треба також згадати, що від Студентсько- 
го комітету "Дахав/" і від присутніх політв'яз- 
нів зпожено також букетик білих рож у музею 
Дахав, де находиться наша пропам'ятна плита 
як привіт тіням навіки тут спочипим. Відкри- 
тий музей цього концентраційного табору в 
Дахав знайомить відвідувачів про розвиток 
цього гітлерівського кацету від 1933 року до 
кінця квітня 1945 року, але також вказує і на 
"діяльність" і інших подібних заповідників на 
території Ill Райху, a удержувані таки кацетом і 
збережені шість печей у крематорії наводять 
до призадуми. 


Присутній 
Буде пиво! 


Робітники пиво: центів робітників 
варної компанії "Мол- "Молсону". 
сон" одобрили пропо- 
зицію керівництва Тепер 


компанії, що дозволяє 
закінчити страйк, 
який почався місяць 
тому. 

Цю пропозицію 
підтримали 60 про- 


"Крайм стоперс" в 
Едмонтоні 


ти в місті ЕДМОНТОНІ. 
Ця конвенція бу- 
де проведена в верес- 
ні місяці і розглядати: 
ме упіхи та завдання 
наступному 1986 році po боротьбі зі зло- 
запляновано провес- цинством. 


Відмовляються від 
допомоги 


бюджетом втратять 
частину своєї пенсії у 


запишаються лише ро- 
бітники компаній "Ла- 
бат" і "Карлінг OK”, 
які будуть розглядати 
ці пропозиції незаба- 
ром. 


Великою честю 
для нашого міста яв- 
ляється те, що міжна- 


родну конвенцію в 


Скарбник 


ee ol len зв'язку з частинною 
готова У деіндексацією. 


Деіндексація 03- 
начає, що пенсія не 
буде підвищуватись B 
зв'язку з інфляцією, 
як це було раніше. || 


збирається допомага- 
ти своїм пенсіонерам. 
Пенсіонери за цього- 
річним федеральним 


/ ЧР ~ 
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Ukrainian 
folk patterns 
prepared by 

Saskatoon 

Museum 


Authentic folk cos- 
tume patterns of the 
Hutsul and Poltava 
ethnographic regions 
of Ukraine have been 
researched апа рго- 
duced by the Ukrainian 
Museum of Canada in 
Saskatoon. The раї 
terns will be on the 
market in the fall of 
1985 and are available 
in sizes for children, 
youth and adults. 

These authentic 
replications are 
designed for use in a 
variety of heritage and 
historical activities and 
will be distributed 
through the headquar- 
ters Museum in Sas- 
Каїооп, branch mu- 
seums in Vancouver, 
Edmonton, Winnipeg 
and Toronto, and ethnic 
retail stores 


PREGNANT? 
We Can Help! 


Counselling 
Free Pregnancy Test 


Contidentialand Free 


The Ukrainian folk 
garment project was 
undertaken in two 
phases. In Phase І, bas- 
ed оп curatorial 
research and analysis 
of the Museum's folk 
costume collection, a 
standardized 
methodology was 
developed to design 
and fabricate replica 
patterns. Phase II has 
published the complete 
costume components 
of the Hutsul апа 
Poltava areas. 

The devepolmental 
and publication phases 
have been partialy 
funded by National 
Museums of Canada, 
Museums Assistance 
Programme, and Sec- 
retary of State, Pub- 
lication Assistance 
Programme. 


(403) 424-9603 


Phone 24 hours, or walk in Mon. through Fri. 9am - 6pm 


EDMONTON PREGNANCY CRISIS CENTRE 
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Христина 
Шерман 


Поради тим, хто 
любить варити 


Пляцок з яблук 


Чотири яйці, 3/4 
горнятка цукру розби- 
ти до густої маси. До- 
дати півгорнятка по- 
маранчового соку 
(можна води, а можна 
до води дати полови- 
ну цитринового соку, 
щоб разом було пів- 
горнятка). Три горнят- 
ка муки з горою, але 
не товкти муку, і дода- 
ти три ложечки по- 
рошку до печива (бей- 
кен паудер). 

Тісто розділити 


Cooking Corner 


soda, 1/2 C hot cotfee 
(1/2 milk). 
Mix altohether and 
bake in muffin tins. 
BAKE: 375 deg. 
TIME: 20 mins. 


на дві частини. Одну 
покласти на бляшку, 
наложити яблук, або 
те, що любите). Зверху 
рукою накласти тісто. 
Тісто тут виходить 
рідке, і розмастити 
його поверху, воно по- 
тім при печенні розій- 
деться по всій бляшці. 

Печи при темпе- 
ратурі 375 градусів 
приблизно 40-50 хви- 
лин. 

Дякуємо за ре- 
цепту пані Олі Сава- 
рин. 


СНОСОІАТЕ 
CUP CAKES 


1/2 C butter, 1 tsp. 
vanilla, 1 С sugar, 1 1/2 
C flour, 1 egg, beaten, 1 
tsp. baking powder, 1/2 


С cocoa, 1/2 tsp. baking St. Michael’s Nursing 


Home. 


Do you have any recipes you want to share 
with our readers? Please send them to Cooking 
Corner, Ukrainian News, 10967 - 97 St. Edmonton, 
Alta. T5H 2M8. 


Getting married soon? 


Know someone who is! 


our exclusive new line of 


wedding stationery. 
у» : 
Choose from a wide 


selection of wedding 
З У 


tnuttations, replies and 


thank you cards. 


Ukrainian, English and 


most other languages 


available. 


lan . 
then come in and see 


Ukrainian News 


10967 - 97 Street 
Edmonton, Alberta 
Telephone: 


? 


423-6985 


-— 


oie eaten 
Edmonton, Wednesday 


UCSS notes 


Isidore Shewchuk 


Introducing 
Edmonton’s 


UCSS 


Ukrainian Cana- 
dian Social Services is 
a non-denominational 
agency serving 
Ukrainian Canadians of 
Alberta, Established in 
1977, we are dedicated 
to helping all Ukrainian 
regardless of age, 
language preference 
(English/Ukrainian) or 
need. Some of the ser- 
vices we _ provide 
include: 

е Distribution of do- 
nations i.e. food and 
clothing. 

е Providing assistan- 
ce to senior citizens 
and new immigrants. 

е Home visits. 

@ Providing counsel- 
ling and guidance. 

е Providing transla- 
tions and an informa- 
tion bureau and all 
other referrals. 


U.C.S.S. is not just 
an organization — it is 
all of us as a com- 


munity, helping earch 

other. If you would {ike 
to know more about us 

please do not hesitate 
to contact our office 

(424-5218). 


Currently, we are 
seeking a mature, Uk 
rainian-speaking рег 
son with a driver's | 
license to live in or 
work full-time as 3 
housekeeper for ap 
elderly couple in they 
home. If you are jp 
terested in this pos). 
tion, or know of some 
one who may bp 
eligible, contact us as 
soon as possible! 

Our office is Іо 
cated at -204 - 10852 
-97 Street, Edmonton, 
TSH 2M5. 


Through our week- 
ly articles, we hope that 
you will become 
acquainted with the 
work of our agency 


SSeS ae 
Підтримуйте тих, 
що в нас оголошують 
See НО 


Чи ви відновили 


Заморожують живих людей 


коли я вийшов з лікарні, то набирали 
юдей на роботу в лісі. Хто потрапив туди, за- 
п м'ятав навіки... Загнали нас в ліс, але не бу- 
дж там ніякого приміщення. Ми розпалювали 
онь і так грілися цілу ніч, поверталися на 
боки, щоб гріти груди й плечі. На другий 
ь нас примусили будувати барак, що був ли- 


gor 
вс! 


н 4 3 
від дощу й снігу. Вітер гуляв по ньому, як по 
полю Поставили в нім піч, але вона не огріва- 


ла цілого бараку, бо була мала, а барак — діря- 
вий. Коли ми верталися ввечері з праці, то всі 
-тіни в бараці були покриті льодом. А як є пов- 
мо пюдей в бараці, то лід топиться й вода ка- 
пає на НИХ і одяг стає мокрий, а всім коло од- 
цієї печі висушитись неможливо. Тож на робо- 
ту ми йшли мокрі й одяг на нас замерзав. 

найбільше виснажувала норма виробітку. 
Три особи мали нарізати 13 кубометрів лісу, 
кожного дня. Хто такої норми не виробляв, не 
мав права вертатися до бараку. Багато хворих 
| виснажених людей не могло тієї норми вико- 
нати. За це їх карали. Але як? Ведуть вартові 
в'язня на озеро, роздягають, ставлять на льоду 
проти вітру, а самі розводять вогонь і 
гріються. Коли людина падає, кати тягнуть її 
до вогню, розігрівають з насмішками й знову 
ставлять на лід проти вітру. Тих, хто витримав 
ніч на льоду, вели назад до лісу, не до бараку й 
примушували виконувати норму. Коли й тепер 
не виконував, гнали на лід знову. Ніхто не вит- 
римував цієї муки... 

Пюди гинули від самогубств: відрубували 
руки, калічили ноги й стікаючи кров'ю, вмира- 
ли 

Другий приклад: в'язня, голого й босого, 
ставили на пень і чекалит, доки замерзне, або 
зв'язували шнурком, прорубували лід і кидали 
у воду. Потім витягали, й тримали на морозі. 
Запів години людина замерзала на під. 

Це були прилюдні методи знущань і нищен- 
ня, А про те, що робилося за стінами тюрми, 
ніхто розповісти не може, бо ніхто звідти не 
вийшов живим. 

Якась комісія відвідала ліс і тих, що були 
вже виснажені, забрали до Соловецького мо- 
частиря. Я був між ними. Був місяць квітень, 
ane на Соловках ще було дуже холодно. Вдень 
ще можна було витримати, але вночі мусіли 
Зігати, щоб зігрітися. Одного дня нам сказали, 
що будуть викликать по списку й ми маємо не- 
гайно виходити надвір і ставати в ряд. Викли- 
кали й мене. Таких було більше сотні... Поста- 
випи нас під стіною монастиря. Між виклика- 
ними було багато старообрядців і інших засуд- 
жених за віру. 

Я придивлявся до людей, бо думав, що по- 
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Подивіться на горішний куток наліпки Із 
вашою адресою. Якщо там немає дати, або 
якщо дата вже минула, це значить, що BY 
ще не відновили вашої передплати. 

Якби ви нам післали відновлення 
передплати, поки ми вам мусимо післати 
повідомлення, це би нам дуже допомогло. 
Просимо виповнити нижче подану форму 
та вислати на: 

Ukrainian News 
10967 - 97 St. 
_ Edmonton, Alta. TSH 2M8 
разом із передплатою 


John Q. Public 
00000 - 000 St. 
Edmonton, Alta. | 


Старанням Kowmi- 
ery Українських По- 
йптичних В'язнів в Ка- 
' в співпраці з 
/сзидією канадської 
"ЗАН влаштовано в 
приміщеннях УВАН у 
Вінніпезі виставку ук- 
раїнських книжкових 
Зидань про німецькі 
ченцентраційні табо- 
ри. Сюди ввійшли спо- 
мини таких авторів, 
як о. Семен Іжик, д-р 
Петро Мірчук, Оленка 
Зітик, Валентин Ко- 
заль д-р М.Марунчак 
Також його наукова 
праця "Система 
"мецьких таборів i 
політика винищуван- 
“8 8 Україні", Михай- 
19 Бажанський та 
нші 
ol an теж видніють 
ine, одики Ліги Укра- 

екихо Політичних 


'язнів з Ні 
яй Німеччини, 


нацистських табо- 
рів", який відбувся в 
1946 році в Мюнхені, 
пера Данила Чайков- 


ського (Данського). 
По середині видань 
видніє мапа 


німецьких концтабо- 
рів в Україні, як також 
в'язничні пам'ятки. 


на окремому ве- 
ликому столі розполо- 
жені копії різних під- 
пільних видань, як 
"Чорний ліс", "Нові 
коляди" -- сатирічні 
вірші на ворога, "Ук- 
раїнський Перець" та 
інші. У відділі вистав- 
лені заклики до бо- 
ротьби та знимки з 
підпільного життя 
вояків на чолі з коман- 
дирами УПА та ОУН. 
Експонати використа- 
но з "Військово-істо- 
ричиного музею й 
архіву YBAH з видат: 
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в Бога та Україну 


бачу тих, що разом нас привезли. Але нікого не 
примітив. Ix вивезли десь раніше і я подумав, 
що вже ніколи нікого з них не побачу. Нам ска- 
зали, що поженуть на Сокірну Гору. Місцевість 
та була 12 кілометрів від нашого монастиря. | 
так погнали нас на ту гору. На дворі потепліло, 
сніг розстав і на дорозі поробилися великі ка- 
люжі. В кожного з нас взуття було порване, 
протікало, ноги наші були мокрі. Часом ми йш- 
ли по коліна в воді, бо не мали права обминати 
калюж без дозволу охорони. - 

Хоч 12 кілометрів не було далеко, але 
старі, хворі, знесилені в'язні не могли поспіша- 
ти за сильнішими. Пригадую, як старший чоло- 
вік — білорус упав. Прибіг до нього вартовий і 
почав йемилосердно бити прикладом рушниці. 
Бідний чоловік просився, що не може йти далі 
Тоді вартовий витягнув нагана, приклав до го- 
лови хворого й ми почули глухий постріл. Біло- 
рус стрепенув руками й простягнувся на 
снігу... 

Ми мовчазно пішли далі... Один турок хотів 
напитися води з калюжі і як тільки нагнувся, 
вартовий прискочив до нього на коні й рубнів 
шаблею так, що голова й ліва рука полетіли у 
воду. Пролунала команда всім лягти на землю 
й ми попадали, де хто стояв. Я мусів падати в 
воду, бо якраз стояв у воді. За кілька хвилин 
була команда встати й ми пішли далі. Тоді нас 
завели не на Сокірну гору, а лишили в Большом 
Кулікове. Примістили в дерев'яних бараках, 
що стояпи під горою. 

В бараках не було вікон, але були великі 
дірки в стінах, через які просвічувало сонце і 
це було нашим освітленням. Серед бараку 
стояли великі голі нари. Так почалося наше гір- 
ке життя. Рано нас вигнали на перевірку, а по- 
тім погнали на болота копати торф. Робота бу- 
ла така тяжка й мокра, що тяжко уявити. Дов- 
кола вода, а взуття порване й наші ноги були 
цілий день у воді. Хто хотів розігнутися й тріш- 
ки відпочити, діставав від вартового стусана 
по чім попало. Тому всі працювали рештками 
сил, боячись, щоб не попасти катові в його 
криваві пазурі. Ввечері верталися до бараків, 
нам давали по шматку чорного гливкого хліба 
й гіркої зупи. Після "вечері" знову була пере- 
вірка й лише після цього заганяли до бараку. 


Декого знову викликали й дуже били. То 
вартові давали списки тих, що погано працю- 
вали. Незабаром ми всі почапи хворіти на цин- 
гу й ревматизм. В таборі не було ніякої опіки 
над хворими. Хто міг іти до праці, йшов, бо хто 
ліг, вже не вставав, а вмирав від запалення ле- 
генів або цинги. Я ледве волочив ногами, але 
до роботи йшов, щоб одержати гливкий хліб і 
гірку зупу. Прийшов травень, весна, а в менена 
серці стало ще тяжче, бо я думав про свою дру- 
жину й дітей. Завжди вони були в моїх думках, 
бо я ще нічого не чув від них від часу перебу- 
вання на Соловках. 

Мав я доброго старого приятеля, що зали- 
шив вдома стареньку матір i він завжди журив- 
ся за її допю. Я намагався його потішати, AK 
міг, розказував про нагороду і кару Божу. Він 
слухав, говорив мало, переживав і марнів з дня 
на день. Нарешті він збожеволів. Порвав на со- 
бі одяг i голий бігав по таборі. Комендант табо- 
ру закликав його до себе, дав йому щось випи- 
ти і випустив на двір. Вінліг на землю, простяг- 
нувся і вмер 

Якось оголосили, що до праці ніхто не 
піде, бо приїде якась комісія лікарів. Ми дума- 
ли, що може буде полегшення хоч для хворих. 
Серед комісії я пізнав одного лікаря, який Niky- 
вав мене раніше й він мене впізнав і запитав 
про здоров'я. Я сказав йому, що я хворий і 
тільки тому працюю, щоб не лягти в ліжко, бо 
то був би кінець. В той час по всьому тілі у ме- 
не виступили чорні плями, а зуби хиталися від 
цинги Лікар оглянув мене й дав скерування на 
Сокірну Гору; там мала бути слабосипльна гру- 
па й там лікуватимуть від цинги. 

На Сокірній Горі був невеликий монастир, 
а біля нього барак, в якому нас і примістили. 
Вікна в бараці були від моря й копи сонце 
сходило ми бачили чудове проміння й веселки. 
Ця краса Божественної природи кріпила в нас 
віру в Творця світу. День був довгий, бо північ- 
на ніч є дуже коротка й ясна. 

Харчі наші були пісні, але давали їх нам 
трошки більше, до того ми могли відпочити, бо 
до роботи нас не гонили. Також дали нам доз 
віп ходити по таборі, але до окреслених меж 

В кінці червня я одержав перший лист з 
дому, з якого довідався, що родина моя є в се- 
ni. 
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FUNERAL ADMINISTRATORS AND DIRECTORS 
Vegreville, SmokyLake, Lamont, 
Wildwood, Mayerthorpe 
111 Avenue — Edmonton, Alberta 
426-0050 
Jerry Smolyk - President 
Bob Greschuk - General Manager 
Похоронний Дім, зорганізований українцями, 
дає працю українцям і солідно служить українця 
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Едмонтонський 
календар 


ПРАЗНИК ПАРАФІЇ СВ. 
ВОЛОДИМИРА 


Щиросердечно запрошуємо бути нашими 
гостями з нагоди 35-ліття нашої парафії, 16-го 
червня ц.р. Божественну Літургію служитиме 
Преосв. Кир Димитрій (Грещук) о год. 10:30 ра- 
HO. За тим слідуватиме празничний обід 

Запрошують Вас 
о. Михайло Ковальчик, настоятель Церкви, 
Комітет і ЛУКЖК 


Неділя, 23 червня, 3-тя год. попол., сходи- 
ни гуртка книголюбів у п. І.Суховерської, 13709 
- 102 Аве. 


Ширші сходини товариства Українських 
Пенсіонерів відбудуться в Народнім Домі в 
п'ятницю 21-го червня о годині 7 вечора. Про- 
симо всіх членів та симпатиків прибути на час. 

В програмі буде звіт делегата, який був на 
зустрічі з посадником м. Едмонтону Дікуром з 
великою групою пенсіонерів Едмонтону. 


Управа 


Оголошення в Едмонтонськім календарі 
даємо безплатно неприбутковим організа- 
ціям і наімпрези, де не збирається вступу. 
Повідомлення мусять бути написані ма- 
шиною або дуже виразно ручно видруко- 
вані. Якщо написані рукописом ми не при" 
немаємо. Телефонічно також не 
приймаємо. Газета виходить кожної сере- 
ди, і повідомлення мусимо одержати до 
понеділка. 


Похоронні, 
ювілейні, 
весільні та 

градуаційні 

згадки 


"Українські Вісті" друкують похорон" 
ні, ювілейні, весільні та градуаційні згад- 
ки разом із світлиною за ціну 550. Дописи 
не повинні бути довшими, ніж 250 слів, 
інакше додаємо ціну 10 центів за слово. 


Редакція і адміністрація 


вио-райвоів 5 Аз 
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Професійні служби 


Комітету 
Українських 


settee eee Sette See 


Fort 


Central Denture Sctkarchewan 


(403) 476-9557 


Helen Sophie Tymoczko, B.Sc., LL.B. 


BARRISTER AND SOLICITOR 
NOTARY PUBLIC 


Dr John C.A. Koziak 


6128 - 90th Ave. 
Ottwell Shopping Centre 
465-0505 


Hours: Tues. — Fri. 9:30 a.m. to 5:30 p.m. 
Sat. 8 a.m. to 4 p.m. 


БЕВЕРЛІ КАНАДСЬКА ЗУБНА КЛІНІКА 
з Обм. пор. 


СТЕФАН ФЕДІВ 


ЗУБНИЙ ТЕХНІК 
4002 - 118 Аве. 
ЕДМОНТОН, АЛЬБЕРТА 
Тел.: Діл. — 477-7868 або 477-7870 
Дом. — 922-5240 


CHEKERDA’S 
DENTURE CLINIC LTD. 


Clinic 


Цертифікований 
дентурист 


Никола Ткачик 


#806 - 10080 Jasper Ave 
Едмонтон, Альберта 
Тел, 423-4845 


WASSON 
DENTURE 
CLINIC 


#330 Bentall Bldg. 
10180 - 102 Street 
Edmonton, Alta. 
T5J OWS 
Phone: 422-4718 


Dr. J. D. Tchir 
Oxynict 
#405 Kingsway 
Professional Centre 
10611 Kingsway Ave. 
Tel. 423-2127 
У Форт Саскачевані 
кожної середи. 
Те!. 998-4066 


Denture 
Clinic Ltd 


10211-4100 Ave. (Room 202) 


Fort Saskatchewan TOL 17 


R. Nykiforuk 
Certified Denturist 


Bus: 998-1804 
Res: 998-1750 


You can 
have this 
space 
call: 
423-6985 


ОКУЛІСТИ 
Phone 422-1248 
422-6306 
805 - Empire Bldg. 
40080 - Jasper Ave. 


Хіропрактори 


Спеціялісти від ставів та костей 


Політичних 
В'язнів 


Накладом Коміте- 
ту Українських Полі- 
тичних В'язнів (КУПВ) 
в Канаді, появилися 
спомини "За гратами і 
дротами націонал-со- 
ціялістичної Німеччи- 
ни" авторства д-ра 
Михайла Марунчака. 
Тут описано зустріч з 
чеськими політични- 
ми в'язнями на Панк- 
раці в Празі як також 
поліційні практики 
Гестапо на Бредавер. 

До споминів вк- 
лючено мапу 
німецьких концентра- 
ційних таборів в Укра- 
їні, яких начислювано 
в 1942 році понад 30. 
Найгустіша сітка була 
на правобережжі Ук- 
раїни. З уваги на те, 
що спомини переви- 
дано з нагоди сорок- 
річчя звільнення з на- 
цистських тюрем і 
концтаборів, поперед- 
жено видання окре- 
мим виступом п.н. 
"Політично нескапіта- 


лізований роздіп іст 
рії". В ньому обго 
рено прочини, 


концентраційних та, 
борах. Видання мож: 
на замовити безпо. 
середньо у видав- 
ництвах КУПВ, ад: 
ресуючи "Соттіїес ої 
Ukrainian Politica} 
Prisoners, 418 Averdrey 
Ave, Winnipeg, R2\¥ 
1V7. Ціна з nepecun 
кою три доляри. 


Як довідуємось з 
цього видання, Комі. 
тет Українських Полі. 
тичних В'язнів підго: 
товляє до друку збір 
ник документів та 
спогадів про німецькі 
концентраційні табо- 
ри з нагоди 40-річчя 
розвалу Третього 
Райху. Листування сп. 
рямовувати на пови: 
щу адерсу. 


Невинний... 


Клос Вен Булов був признанний судом 


невинним у вбивстві інсуліном своєї дружи 
ни. Це рішення суду було проголошене в по- 
неділок. 

Розслідування злочину проводилось 
протягом трьох років. 


Dr. V. A. Bayrock 


Dr. Roman Bayrock 


411th Ave. Edmonton. Alta. T5G ОА9 
Phone 422-7656 
Говоримо по-українському" 


Rosslyn Shopping Centre 
19562 - 97 St. 
М. Chekerda — Denturist 


Phone: 475-0011 


9617 - 


НАЙДОВША ДЕННА 
РАДІОПЕРЕДАЧА 
B ПІВНІЧНІЙ АМЕРИЦІ 


5:30--7:00 веч. 


від понеділка до п'ятниці 
по радіовисильні 


BAW ГОСПОДАР 
РОМАН БРИТАН 


CKER 1480AM — 4443 - 99 St., Edmonton, Alta. T6E 50806 
Phone 438-1480 


ХИТРИЙ ЛИС 
ПІЗНАЄ 
РІЗНИЧЮ! 


